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  ٢٠١١الدورة الموضوعية لعام 
  ٢٠١١يوليه / تموز٢٩-٤جنيف، 

  *ول الأعمال المؤقت من جد٤البند 
دور منظومة الأمم المتحدة في تنفيـذ الإعـلان         
الوزاري الصادر عـن الجـزء الرفيـع المـستوى          
من الدورة الموضـوعية للمجلـس الاقتـصادي        

  ٢٠١٠والاجتماعي لعام 
  

دور منظومة الأمم المتحدة في تنفيذ الأهداف والالتزامات الإنمائية المتفق              
  المساواة بين الجنسين وتمكين المرأةعليها دوليا فيما يتعلق ب

  
  **تقرير الأمين العام    

  موجز  
سيركز جزء التنسيق على دور منظومة الأمم المتحدة في تعزيز تنفيـذ الإعـلان الـوزاري                  

ويتناول هذا التقرير الطرائـق الـتي       . ٢٠١٠الذي اعتمده المجلس الاقتصادي والاجتماعي في عام        
درتها لكفالة تنسيق العمل، مـع إعطـاء هيئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة                يمكن بها للمنظومة تعزيز ق    
يـستعرض التقريـر التقـدم     ثم. دور القيـادة ) هيئة الأمم المتحدة للمـرأة (بين الجنسين وتمكين المرأة    

وتـرد  . الذي أحرزته منظومة الأمم المتحدة بشأن المسائل الشاملة التي حددها الإعـلان الـوزاري            
  .الجانبين ئي من هذه الوثيقة توصيات بشأن هذينفي الفرع النها

  
 
  

  *  E/2011/100.  
هيئـة الأمـم    (أعد هذا التقرير بالتعاون الوثيق مع هيئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                         **  

  .ووكالات منظومة الأمم المتحدة وصناديقها وبرامجها) المتحدة للمرأة
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  مقدمة  -أولا   
، قرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي تكريس جزء التنسيق مـن          ٢٠٠٨/٢٩في القرار     - ١

جــدول أعمالــه لاســتعراض تنفيــذ الإعــلان الــوزاري الــذي جــرى اعتمــاده في الاســتعراض          
 ٢٠١١ الرئيــسي لجــزء التنــسيق في عــام ومــن ثم، فالموضــوع. الــوزاري الــسنوي للعــام الــسابق

سوف يتمحور حول تنفيذ الأهداف والالتزامات المتفق عليها دوليا فيمـا يتعلـق بالمـساواة بـين                 
  .الجنسين وتمكين المرأة

 مع إنشاء هيئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة           ٢٠١٠وتزامن اعتماد الإعلان الوزاري لعام        - ٢
وفي سـنة   . بقـرار مـن الجمعيـة العامـة       ) لأمـم المتحـدة للمـرأة     هيئـة ا  (بين الجنـسين وتمكـين المـرأة        

واحدة لا أكثر، تحقق الكثير لضم الهياكل المكونة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، وتحديد أولويـات               
وجـزء التنـسيق مـن جـدول     . العمل وتناول علاقات الهيئة مـع كيانـات منظومـة الأمـم المتحـدة             

علـى مـدى التقـدم في تعزيـز تنـسيق نهـج منظومـة الأمـم                 أعمال المجلـس يتـيح الفرصـة للوقـوف          
كمـا يتــيح جـزء التنــسيق، مـع نهــوض هيئــة    . المتحـدة إزاء المــساواة بـين الجنــسين وتمكـين المــرأة   

دور القيادة، فرصة لتقييم هذا المعمار الجديـد وكيفيـة إسـهامه في توجيـه     بالأمم المتحدة للمرأة    
. الات، علــى النحــو الــذي طلبــه الإعــلان الــوزاري  الانتبــاه لمــسائل نــوع الجــنس في كافــة المج ــ 

  .وسيكون هذا الجانب محل تركيز الفصل الأول من هذا التقرير
وأبرز الإعلان الوزاري أوجه الاتصال القوية بين المساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                  - ٣

د الاجتمـاع   وبين جدول أعمال التنمية الأوسع، وكان الإعلان قد صدر قبل شهرين من انعقا            
كمـا فـتح الإعـلان آفاقـا        . العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية        

جديــدة، ذلــك أنــه حــدث للمــرة الأولى أن أبــرزت هيئــة حكوميــة دوليــة عــددا مــن القــضايا     
ــداف        ــابي للأهـ ــز الإيجـ ــشأن إلى التعزيـ ــذا الـ ــل في هـ ــؤدي العمـ ــع أن يـ ــث يتوقـ ــشاملة، حيـ الـ

ومـن ثم،  . لالتزامات الإنمائية المتفق عليها دوليا بخصوص المساواة بين الجنـسين وتمكـين المـرأة         وا
ــشاملة        ــة اســتخدام منظومــة الأمــم المتحــدة القــضايا ال ــاني علــى كيفي ــز الفــصل الث ســوف يركّ

  .كبواعث لتعجيل التقدم والمضي على نحو منسق
ع بهـا منظومـة الأمـم المتحـدة في هـذا      ولا يغطي هذا التقرير جميع الأنـشطة الـتي تـضطل      - ٤

وجــار تقــديم تقريــر ســنوي إلى المجلــس عــن تعمــيم منظــور جنــساني في جميــع أنــشطة    . الميــدان
). هـــ (٧منظومــة الأمــم المتحــدة، وســوف ينظــر في هــذا التقريــر تحــت بنــد جــدول الأعمــال    

 جنبـا إلى جنـب مـع        وتفاديا للازدواج، لن يركز التقرير الحالي علـى هـذا البعـد وينبغـي قراءتـه               
  .التقرير المذكور أعلاه
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تعزيز تنسيق نهـج منظومـة الأمـم المتحـدة إزاء مـسائل نـوع الجـنس، مـع                     -ثانيا   
  دور القيادةبنهوض هيئة الأمم المتحدة 

ــرار   - ٥ ــة في مجــال     ٦٢/٢٧٧في الق ــة أن الجهــود المتواصــلة المبذول ــة العام ــررت الجمعي ، ق
بغي أن تركز على المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة باعتبـار                الاتساق على نطاق المنظومة ين    

والجمعية العامة، باعتبارهـا المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين            . )١(ذلك أحد مجالاتها ذات الأولوية    
المرأة أحد مجالات أولويات الاتساق على صعيد المنظومـة، دشّـنت فتـرة مـن التـشاور الكثيـف                   

 المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين وإنـشاء هيئـة الأمـم المتحـدة         أفضت إلى إصـلاح معمـار الأمـم     
  .٦٤/٢٨٩للمرأة باعتماد القرار 

وقبل إنشاء هيئة الأمم المتحدة للمرأة، أمكن تعيين عدد من الثغرات في المعمار القـائم               - ٦
وكــان مــن بــين هــذه الثغــرات ضــعف التنــسيق بــين اتخــاذ  . وعــدد مــن التحــديات لهــذا المعمــار

ت وصنع السياسات على الصعيد الحكومي الدولي وبين التنفيذ علـى الـصعيد القطـري؛              القرارا
وعــدم وجــود محــرك معتــرف بــه يكــون لديــه الــسلطة والــتمكن مــن موقــع يقــود منــه؛ ونقــص   
التمثيــل عنــد مــستوى اتخــاذ القــرارات علــى صــعيد الــسياسة العليــا؛ ونقــص المــساءلة والإرادة    

اة بـين الجنـسين، وعـدم تـوافر معـايير علـى نطـاق المنظومـة؛                 السياسية والـدعم لأغـراض المـساو      
والافتقار إلى الموارد البشرية والمالية؛ وعـدم وجـود دعـم كـاف علـى الـصعيد القطـري لترجمـة                     

أطر الأمم المتحدة للمـساعدة الإنمائيـة       /تحليل عنصر نوع الجنس في التقييمات القطرية المشتركة       
نس؛ وعـدم التأكيـد بـشكل كـاف علـى الطلبـات النابعـة               إلى نواتج محددة ذات صلة بنـوع الج ـ       

  .قطريا وكذلك جوانب الملكية بحفز قطري
وثمة توقعات كبيرة بأن هيئة الأمم المتحدة للمرأة سـتتناول هـذه الثغـرات والتحـديات                  - ٧

يـسهم إنـشاء الهيئـة      ” من القرار المنشئ للهيئة التي تـنص علـى ضـرورة أن              ٥٢تمشيا مع الفقرة    
عملها في تحقيق مزيد من الفعالية في مسائل التنسيق والاتساق وتعمـيم مراعـاة المنظـور            وتسيير  

  .“الجنساني في منظومة الأمم المتحدة ككل
وبوجــود هيكــل تنظيمــي جديــد يهــدف إلى إيجــاد أوجــه تلاحــم بــين المهــام المعياريــة      - ٨

التنفيـذيين لمنظومـة الأمـم      ومهام الدعم التشغيلي وقيادة معززة وتمثيل كامل في مجلس الرؤسـاء            
المتحدة المعني بالتنسيق وأعمدته الثلاثة، تجد هيئة الأمم المتحدة للمرأة نفـسها في موقـع القيـادة       
ــين         ــساواة ب ــا إزاء الم ــذ التزاماته ــدول الأعــضاء في تنفي ــدعم جهــود ال ــم المتحــدة ل ــة الأم لمنظوم

  .الجنسين وتمكين المرأة كما طلب في الإعلان الوزاري
__________ 

توحيـد أداء الأمـم المتحـدة علـى الـصعيد القطـري في الجانـب المتـصل         : مجالات الأولوية الثلاثـة الأخـرى هـي      )١(  
  .بتنسيق الممارسات التجارية، والتمويل، والإدارة
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  رؤية هيئة الأمم المتحدة للمرأة وأولوياتها  - ألف  
وفقا للقرار المنـشئ لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، يقـوم عمـل الهيئـة علـى المعـايير المتفـق                    - ٩

عليها دوليا، وبخاصة المعايير المتصلة بالمساواة بين الجنـسين، بمـا في ذلـك إعـلان ومنـهاج عمـل                    
المــرأة عــام ” الثالثــة والعــشرين للجمعيــة العامــة المعنونــة ، ونتــائج الــدورة الاســتثنائية )٢(بــيجين
ــة والــسلام في القــرن الحــادي والعــشرين   : ٢٠٠٠ ــة )٣(“المــساواة بــين الجنــسين والتنمي  واتفاقي

  .)٤(القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة
 وقد خطت منظومة الأمم المتحدة خطوات هائلة على صعيد الاعتراف بالمـساواة بـين                - ١٠

وبـصورة  . الجنسين ليس فقط كمسألة تخص المرأة وإنما كمسألة حقوق إنـسان ومـسألة إنمائيـة              
متزايــدة، لا يفتــأ تمكــين المــرأة والفتــاة يعتــبر ضــروريا لتحقيــق المــساواة بــين الجنــسين ومتطلبــا    

  .أساسيا لتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا
تـوفير  : تحدة للمـرأة حـول خمـسة مبـادئ أساسـية          وسوف يتمحور عمل هيئة الأمم الم       - ١١

الدعم القائم على الطلب للشركاء الوطنيين من أجل تعزيز تنفيـذ الاتفاقـات والمعـايير الدوليـة؛          
دعم العمليات الحكومية الدولية لتعزيز الإطار المعيـاري وإطـار الـسياسة العامـة العـالميين بـشأن                  

ساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة وتزكيــة حقــوق  المــساواة بــين الجنــسين؛ الــدعوة لتحقيــق الم ــ
النساء والفتيات وبخاصة الأكثر استبعادا منهن؛ قيادة وتعزيز الاتـساق في عمـل منظومـة الأمـم               
ــربط الممارســة         ــة والخــبرة، ب ــسين؛ والعمــل كوســيط للمعرف ــين الجن ــساواة ب ــشأن الم المتحــدة ب

  .بالتوجيه المعياري
ــدول   وســيرا علــى هــدي هــذه المب ــ   - ١٢ ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة آراء ال ادئ، التمــست هيئ

الأعــضاء وشــركاء منظومــة الأمــم المتحــدة، والمجتمــع المــدني، عــن طريــق التــشاور علــى نطــاق   
. ٢٠١١يونيـه   /واسع، وأعدت خطة استراتيجية لكي ينظـر فيهـا المجلـس التنفيـذي في حزيـران               

مجـالات مواضـيعية ذات أولويـة ضـمن         وتزمع هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة التركيـز علـى خمـسة                
ويـرد فيمـا يلـي تنـاول الأسـاس المنطقـي ورؤيـة العمـل في كـل واحـد مـن                       . أنشطتها التـشغيلية  

  .المجالات هذه
  
  

__________ 
منشورات الأمم المتحـدة، رقـم       (١٩٩٥سبتمبر  / أيلول ٥‐٤تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة، بيجين،          )٢(  

  .، المرفقان الأول والثاني١الفصل الأول، القرار ) A/96.IV.13المبيع 
  . المرفق٢٣/٣- المرفق والقرار دإ٢٣/٢-القرار دإ  )٣(  
  .٢٠٣٧٨، الرقم ١٢٤٩، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٤(  
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  إفساح المجال لصوت المرأة ولقيادتها ومشاركتها  - ١  
ة تعمل هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة مـع الـشركاء مـن أجـل سـد الثغـرات في قيـادة المـرأ                         - ١٣

ورغـم الاضـطلاع    . ومشاركتها في جميع القطاعات وتبيان فوائد هذه القيادة للمجتمـع ككـل           
بكثير من العمل لتعزيز مـشاركة المـرأة علـى الـصعيدين الـوطني والعـالمي، لا يـزال هنـاك المزيـد                  

وضمان شغل المرأة مكانها السليم في اتخاذ القرارات يكفـل لهـا تقريـر مـصيرها       . ينبغي عمله  مما
ــادةزو ــتثماراتها في يـ ــال  اسـ ــسياسية  مجـ ــة والـ ــصادية والاجتماعيـ ــداف الاقتـ ــق الأهـ ــى تحقيـ  علـ

  .واسع نطاق
  

  إنهاء العنف ضد المرأة  -  ٢  
سوف تتناول استراتيجية هيئة الأمم المتحدة للمرأة جميع أشكال العنف والتمييـز ضـد                - ١٤

ات اللازمــة لــصوغ وإنفــاذ وســتدعم الهيئــة الــدول الأعــضاء في إنــشاء الآلي ــ. النــساء والفتيــات
القــوانين والــسياسات والخــدمات الــتي تحمــي المــرأة والفتــاة وتعــزز مــشاركة الرجــال والفتيــان، 

  .العنف وتمنع وقوع
  

  تعزيز تنفيذ جدول أعمال السلام والأمن للمرأة  -  ٣  
النساء والبنـات يتـأثرن أكثـر مـن غيرهـن بأخطـار الـتراع المـسلح، ومـع ذلـك فالنـساء                  - ١٥
وسـوف تـستفيد هيئـة الأمـم     . د لم تختـبر إمكاناتـه بعـد للإسـهام في منـع التراعـات وفـضها              مور

رة لاعتمــاد قــرار مجلــس الأمــن    المتحــدة للمــرأة مــن الــزخم الــذي أوجدتــه الــذكرى العاش ــ      
 لـدعم اتبـاع منظومـة الأمـم المتحـدة نهجـا             ٢٠١٠أكتـوبر   /في تشرين الأول  ) ٢٠٠٠( ١٣٢٥

وفي هـذا الـصدد،     . يادة اشتراك المرأة في منـع التراعـات وفـضها          وز ١٣٢٥متسقا لتنفيذ القرار    
تقود هيئة الأمم المتحدة عملية وضع إطار استراتيجي داخل منظومة الأمم المتحدة، مع تحديـد                

وإضـافة إلى ذلـك، فمكتـب دعـم بنـاء الـسلام وهيئـة الأمـم                 . الغايات والمؤشـرات ذات الـصلة     
 مـن ثـلاث سـنوات بـشأن بنـاء الـسلام علـى نحـو مـوات                   المتحدة للمرأة يخططان حاليا لبرنامج    

وسيهتم هذا البرنامج بموضوع تمكـين المـرأة للاشـتراك الفعـال في جهـود الـسلام                 . لنوع الجنس 
  .الوطني والتعمير على الصعيد

  
  تعزيز التمكين الاقتصادي للمرأة  -  ٤  

أهميــة خاصــة في كمــا تأكــد في الإعــلان الــوزاري، فــإن للــتمكين الاقتــصادي للمــرأة     - ١٦
وسـوف تـدعم هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة عنـصر              . سياق الأزمـات الاقتـصادية والبيئـة العالميـة        

التنسيق بين الشركاء داخل منظومة الأمم المتحدة لضمان الإعمـال الكامـل للأمـن الاقتـصادي      
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جتماعيـة،  والحقوق الاقتصادية للمرأة، بما في ذلـك حقوقهـا في الأصـول الإنتاجيـة والحمايـة الا            
  .مع تركيز خاص على المرأة في الريف

  
ــة       -  ٥   ــة في عمليــات التخطــيط والميزن ــة مركزي إعطــاء أولويــات المــساواة بــين الجنــسين مكان

  والإحصاء على الصعيد الوطني والمحلي والقطاعي
لــن يحــدث تغــيير مــستدام وحقيقــي في وضــع النــساء والفتيــات مــا لم تُخــصّص لــذلك    - ١٧

وسـتقوم هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، في إطـار عملـها مـع                 . لى الصعيد القطـري   موارد كافية ع  
أفرقة الأمم المتحدة القطرية وشركائها الآخرين، بتقديم الدعم إلى الـدول الأعـضاء، بنـاء علـى                 
طلبها، في اعتماد منهجيات تخطيط وميزنة قائمة على الأدلـة وبنـاء قـدرتها علـى جمـع البيانـات                  

لــها، وذلــك بهــدف صــياغة خطــط للمــساواة بــين الجنــسين وتقــدير تكلفتــها؛  الإحــصائية وتحلي
وكفالة ميزنة مراعية للمنظـور الجنـساني؛ ودعـم جهـود الإبـلاغ في إطـار اتفاقيـة القـضاء علـى                      

  . جميع أشكال التمييز ضد المرأة، والجهود المتعلقة بتنفيذ الاتفاقية
  

  نطاق شامل كفالة التنسيق والاتساق والمساءلة على   -باء   
ــع           - ١٨ ــلاه للعمــل م ــذكورة أع ــات الم ــرأة الأولوي ــم المتحــدة للم ــة الأم ــا حــدّدت هيئ بينم

ــائج ملموســة         ــق نت ــم المتحــدة لتحقي ــة الأم ــات منظوم ــاقي كيان ــاون مــع ب ــإن التع شــركائها، ف
وفي هـذا الـصدد، كلّفـت الجمعيـة العامـة الهيئـة بقيـادة الأنـشطة الـتي              . ومستدامة يظـل أساسـيا    

ا منظومة الأمم المتحـدة في مجـالي المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة وتنـسيق تلـك                      تضطلع به 
وقد أثبتت التجارب الـسابقة أن التنـسيق والاتـساق    . الأنشطة وتعزيز المساءلة في هذين المجالين 

ــها ضــعف الــصلات بــين        ــه عوامــل مختلفــة، من ــق بالمــساواة بــين الجنــسين تعوق في العمــل المتعل
الحكومية الدولية وتنفيذها علـى أرض الواقـع، وعـدم وجـود قنـوات تمكّـن الجهـات                  الاتفاقات  

وقـد أعـدّت الهيئـة      . الفاعلة على الصعيد الوطني من إبداء آرائها بشأن ما يصلح وما لا يـصلح             
ستراتيجية تنسيق تتضمن قدرة مكرسـة لتعزيـز التنـسيق والاتـساق والكفـاءة والمـساءلة داخـل                  ا

ــة     . دةمنظومــة الأمــم المتح ــ ــز الــشراكات مــع الجهــات المعني وســتدعم هــذه القــدرة أيــضا تعزي
الأخــرى، بمــا في ذلــك المجتمــع المــدني، لتحقيــق أهــداف المــساواة بــين الجنــسين، علــى النحــو       

  . المنصوص عليه في الإعلان الوزاري
سـتراتيجية التنـسيق لهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة التـزام بالعمـل مـع          اوينـدرج في صـلب     - ١٩

الآليــات والأدوات التنــسيقية الحاليــة لمنظومــة الأمــم المتحــدة ذات الــصلة بمــسألة المــساواة بــين    
الجنسين، على جميع المـستويات، مـع تبـسيطها وتعزيزهـا عنـد اللـزوم، وإقامـة حلقـات الوصـل              

وستسهم الدروس المستفادة والممارسـات الواعـدة المـستقاة مـن آليـات التنـسيق               . المفقودة بينها 
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متلازمـة  /لية، بما في ذلك برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعـة البـشرية        الحا
، ونظام تنـسيق الـشؤون الإنـسانية المـدعوم مـن مكتـب تنـسيق                )الإيدز(نقص المناعة المكتسب    

الشؤون الإنسانية، ونظام المنسقين المقيمين، ومبادرة توحيـد الأداء، في زيـادة توضـيح الطريقـة        
  . التي ستتبعها هيئة الأمم المتحدة للمرأة في تأدية ولايتها التنسيقية

  
  التنسيق على الصعيد العالمي  -  ١  

ستعمل هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة، علـى الـصعيد العـالمي، مـن خـلال مجلـس الرؤسـاء                       - ٢٠
لمــستوى واللجنــة فأركانــه الثلاثــة، وهــي اللجنــة البرنامجيــة الرفيعــة ا. التنفيــذيين المعــني بالتنــسيق

الرفيعة المستوى المعنية بالإدارة ومجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، تتـيح منـابر هامـة يمكـن للهيئـة                  
ــى          ــسين عل ــين الجن ــساواة ب ــصلة مباشــرة بالم ــسياسات المت ــساق في ال ــزّز الات ــا أن تع ــن خلاله م

المتحـدة للمنظـور    الصعيدين العالمي والقطري، وأن تكفل مراعاة جميع سياسات منظومة الأمم           
وتتيح الآن العضوية الرفيعة المستوى لهيئة الأمم المتحـدة للمـرأة           . الجنساني على النحو المطلوب   

في جميع هذه الهيئات فرصا جديدة لإقامة صلات أمتن بين عملية صنع القرار في هـذه الهيئـات                  
وتجمــع هــذه . نــسينوعمــل الــشبكة المــشتركة بــين الوكــالات المعنيــة بــالمرأة والمــساواة بــين الج 

الشبكة جهات التنسيق المعنيـة بالـشؤون الجنـسانية في مختلـف كيانـات منظومـة الأمـم المتحـدة                     
لتحــسين الاتــساق وتبــادل أفــضل الممارســات ووضــع نُهــج مــشتركة بــشأن القــضايا المحوريــة     

شبكة، وستقوم هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة بـدعم هـذه ال ـ            . للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة    
وستواصــل تيــسير عمــل العديــد مــن الأفرقــة الفرعيــة المــشتركة بــين الوكــالات المعنيــة بقــضايا    

  .أساسية، منها العنف ضد المرأة، وسلامة المرأة وأمنها، والتمكين الاقتصادي للمرأة
  

  التنسيق على الصعيد الإقليمي   -  ٢  
قية الإقليميـة، الـتي تجمـع كـل     تستضيف لجـان الأمـم المتحـدة الإقليميـة الآليـات التنـسي         - ٢١

وسـتعمل هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة      . كيانات منظومة الأمم المتحدة العاملـة في المنطقـة المعنيـة       
من خلال الآليات التنـسيقية الإقليميـة مـن أجـل تعزيـز الاهتمـام باحتياجـات النـساء والفتيـات                     

. لـشؤون الجنـسانية حيثمـا وُجـدت      وأولوياتهن في إطار نظـام المجموعـات والمجموعـات المعنيـة با           
وستشجَّع هذه الآليات أيضا على إطلاع أفرقة المديرين الإقليمـيين علـى قـرارات كـل منـها في               
مجال السياسات العامة، ولا سيما تلك المتعلقة بالمساواة بين الجنسين، وذلـك لأغـراض المتابعـة                

  . على الصعيد القطري
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  التنسيق على الصعيد القطري   -  ٣  
ستعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة، علـى الـصعيد القطـري، مـن خـلال نظـام المنـسقين                     - ٢٢

المقــيمين وأفرقــة الأمــم المتحــدة القطريــة مــن أجــل تعزيــز وتنــسيق العمــل بــشأن المــساواة بــين     
الجنسين، مع تقديم الدعم إلى الأفرقة العاملة المعنية بالـشؤون الجنـسانية باسـتخدام التوجيهـات                

  . عن فريق العمل المعني بالمساواة بين الجنسين التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائيةالصادرة 
  

  المساءلة   -  ٤  
إضافة إلى الدور الذي تضطلع بـه هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة في قيـادة وتنـسيق عمـل                        - ٢٣

رهـا المنـشئ إلى     منظومة الأمم المتحدة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، فقد دعاها قرا           
ويتطلـب  . تعزيز مـساءلة مختلـف كيانـات منظومـة الأمـم المتحـدة عـن أدائهـا في هـذه المجـالات                     

تحقيــق نتــائج فعالــة في مجــال تعمــيم مراعــاة المنظــور الجنــساني وجــود آليــة مــساءلة ذات طــابع    
ية وبينمــا تُظهــر التقــارير الــسنو . مؤســسي علــى نطــاق المنظومــة بــشأن المــساواة بــين الجنــسين  

المقدَّمــة إلى المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي بــشأن تعمــيم مراعــاة المنظــور الجنــساني أن بعــض 
كيانات الأمم المتحدة أدرجت مسألة المساواة بين الجنـسين ضـمن أطـر المـساءلة الخاصـة بكـل                   
منها، فإن القدرة المؤسسية على المساءلة عـن الأداء علـى نطـاق المنظومـة بـشأن تعمـيم مراعـاة                     

وبالتالي، فـإن وضـع إطـار للمـساءلة بـشأن تعمـيم مراعـاة        . نظور الجنساني لا تزال غير كافية     الم
، دعـا مجلـس الرؤسـاء       ٢٠٠٦وفي عـام    . المنظور الجنساني على نطاق المنظومة أمر بـالغ الأهميـة         

التنفيذيين كيانات الأمم المتحدة إلى وضع وتنفيذ استراتيجية وخطة عمل على نطاق المنظومـة              
  . ن تعميم مراعاة المنظور الجنساني، ولكن ذلك لم ينفَّذ بعدبشأ
وستعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة من خلال آليات مجلس الرؤسـاء التنفيـذيين ونظـام                 - ٢٤

المنسقين المقيمين، ومع الشبكة المشتركة بين الوكـالات المعنيـة بـالمرأة والمـساواة بـين الجنـسين،         
فق عليه علـى نطـاق المنظومـة، وخطـة عمـل لوضـع هـذه الآليـة            من أجل وضع إطار مساءلة مت     

ــى حــدة،          ــم المتحــدة عل ــة الأم ــات منظوم ــان مــن كيان ــسنى لكــل كي ــذ، حــتى يت موضــع التنفي
ويمكـن  . وللمنظومة ككل، تحمل مـسؤولية التزاماتهـا المتعلقـة بتعمـيم مراعـاة المنظـور الجنـساني                

كما يقوم بـذلك العديـد      (ان أن يستخدمها    لهذا الإطار أن يعكس الأدوات التي ينبغي لكل كي        
ويمكـن  . لتعمـيم مراعـاة المنظـور الجنـساني ورصـد أدائـه علـى المـستوى المؤسـسي                 ) منها بالفعل 

لهــذه الأدوات أن تــشمل اســتخدام مؤشــر مــشترك للمــساواة بــين الجنــسين لتعقــب تخــصيص     
ئي، ومنظمة الأمم المتحـدة    الموارد، مثل ذاك الذي يستخدمه بالفعل برنامج الأمم المتحدة الإنما         

، وصــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان، ومنظمــة العمــل الدوليــة، واللجنــة )اليونيــسيف(للطفولــة 
  . الدائمة المشتركة بين الوكالات المدعومة من مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية
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ويمكـن لهــذا الإطــار أن يــشمل أيــضا اسـتخدام مؤشــرات مــشتركة لقيــاس مــدى تــأثير     - ٢٥
ــدعم ــصعيد القطــري،       ال ــى ال ــسين عل ــساواة بــين الجن ــق الم ــه الأمــم المتحــدة لتحقي ــذي تقدم  ال
وتتـضمن حاليـا    .  بلـدا  ٩٩تقوم بذلك بالفعل الأفرقة العاملة المعنية بالشؤون الجنسانية في           كما

التقارير السنوية للمنسقين المقيمين معلومات تقدمها هذه الأفرقة العاملة، وهو ما يـوفر أساسـا        
  .للتحليل في المستقبلسليما 

  
  سد فجوة تنفيذ سياسات المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة بطريقة منسقة  -ثالثا   

يستعرض هذا الفصل التقـدم الـذي أحرزتـه منظومـة الأمـم المتحـدة في تعزيـز المـساواة            - ٢٦
ــدّدت في الإعــلا        ــتي حُ ــشاملة ال ــى ضــوء القــضايا ال ــرأة، وذلــك عل ــسين وتمكــين الم ن بــين الجن

ويستند إلى مساهمة كيانات منظومـة الأمـم المتحـدة، ويـسلّط الـضوء علـى أنـشطتها                  . الوزاري
وقــد أُضــيف فــرع خــاص بالــصحة، نظــرا للــدور الهــام الــذي تــضطلع بــه  . المنفــردة والمــشتركة

كيانات منظومة الأمـم المتحـدة في هـذا المجـال، ومـا يكتـسيه هـذا القطـاع مـن أهميـة كـبيرة في                          
  . لأهداف الإنمائيةتحقيق جميع ا

  
  الجنسانية، بما في ذلك في قطاع التعليموالقوالب المواقف التمييزية   -ألف   

إن منظومة الأمم المتحدة ملتزمة بتعزيز اتباع نُهج شاملة ومتـسقة لوضـع حـد للتمييـز                   - ٢٧
ن في وتتمثل إحدى الوسائل الرئيـسية لتحقيـق ذلـك في المـساعدة المقدمـة إلى البلـدا             . ضد المرأة 

وتقـود منظمـة الأمـم المتحـدة       .  الجنسانية في نظام التعلـيم     القوالبالتصدي للمواقف التمييزية و   
واليونيسيف هذه الجهـود فيمـا يتعلـق بمحـو الأميـة والتعلـيم              ) اليونسكو(للتربية والعلم والثقافة    

يقيــة الأساســي، وقــد دخلــت اليونــسكو في حــوار في مجــال الــسياسات العامــة مــع البلــدان الأفر
وأُجــري تحليــل جنــساني للكتــب المدرســية في المــدارس الابتدائيــة، وســتُعَدّ . بــشأن هــذه المــسألة

ومـن الأمثلـة ذات الـصلة في        .  للمدرسـين   الجنـسانية  التدريبيـة النماذج  قريبا مجموعة تجريبية من     
ــة وتــشغيل اللا      ــة الأمــم المتحــدة لإغاث ــه وكال ــامج التعليمــي الــذي نفّذت جــئين هــذا المجــال البرن

، بدعم مـن اليونـسكو، إذ حُلّلـت مـن خلالـه الكتـب               )الأونروا(الفلسطينيين في الشرق الأدنى     
المدرسية المحلية واتُّخذت التدابير اللازمـة لكفالـة قيـام مُدرّسـي الأونـروا باسـتخدام لغـة محايـدة            

  . الجنسانيةالقولبة وتجنب 
الجنـــسين في صــلب الـــسياسات  وتُبــذل الجهـــود أيــضا لكفالـــة إدمــاج المـــساواة بــين       - ٢٨

ومـن المجـالات المحـددة      . التعليمية، ولا سيما فيما يتعلـق بـالتعليم الـتقني والمهـني والتعلـيم العـالي               
المـثيرة للقلـق اسـتمرار انعـدام الاهتمـام بالنــساء والفتيـات وعـدم إتاحـة الفرصـة لهـن للعمــل في           

ــا المعلومــات والاتــصالات، وهــو    ــة في  الوظــائف المتــصلة بتكنولوجي مــا يكــرّس الأدوار النمطي
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المجتمع، ومن المرجح أن يؤدي إلى نقص في عدد أخصائيي تكنولوجيا المعلومات والاتـصالات              
وقد انخرط الاتحاد الدولي للاتصالات، بالتعـاون مـع         . خلال العشر إلى خمس عشرة سنة المقبلة      

وإضـافة  . المتحدة بهذه المـسألة   هيئة الأمم المتحدة للمرأة، في عملية لتوعية باقي وكالات الأمم           
إلى ذلك، يعتزم الاتحاد بدء الاحتفال بيوم دولي لعمل الفتيـات في مجـال تكنولوجيـا المعلومـات              
والاتــصالات، حيــث ســتُدعى الــشركات المتخصــصة في هــذا المجــال ومؤســسات التــدريب         

  . والجامعات إلى تنظيم يوم مفتوح للفتيات
 محـددة، مثـل مجموعـة المـواد الإلكترونيـة النموذجيـة             ووضعت الوكالات أيـضا أدوات      - ٢٩

، بــشأن كيفيــة إقامــة “توصــيل مدرســة، توصــيل مجتمــع”للاتحــاد الــدولي للاتــصالات المعنونــة 
وبالمثـل، فـإن    . مراكز مجتمعية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجـل تعزيـز تمكـين المـرأة             

تعــزّز التعلــيم واكتــساب المهــارات اللازمــة ) يــدواليون(منظمــة الأمــم المتحــدة للتنميــة الــصناعية 
ــهج         ــامج المن ــن خــلال برن ــك م ــسانية، وذل ــارات الجن ــة للاعتب ــة مراعي ــصناعية بطريق ــة ال للتنمي

مدرسـة، تُـشجَّع    ١ ٤٠٠فمن خلال هذه الدورة، المتاحة في . الدراسي لمباشرة الأعمال الحرة   
ــا      ــة للأعم ــير تقليدي ــادرات غ ــدخول في مب ــى ال ــات عل ــة    الفتي ــصور النمطي ل الحــرة تتحــدى ال

للمجتمــع وتــؤدي إلى تكــوين موقــف إيجــابي إزاء الأعمــال الحــرة والأعمــال التجاريــة والمهــن    
وأكّدت أيضا لجنـة النطـاق العـريض المعنيـة بالتنميـة الرقميـة، وهـي لجنـة حديثـة النـشأة                      . الحرة

بكات الاتــصالات مــشتركة بــين الاتحــاد الــدولي للاتــصالات واليونــسكو، علــى أهميــة دور ش ــ 
  . من الأهداف الإنمائية للألفية٣عريضة النطاق في تنفيذ الهدف 

والدفاع عن حقوق الإنسان للمرأة وسيلة هامة تستخدمها منظومة الأمـم المتحـدة في                - ٣٠
وقــد قــدّمت مفوضــية الأمــم المتحــدة لحقــوق  . والتمييــزللقولبــة جهودهــا الراميــة إلى التــصدي 

 إلى مجلــس حقــوق الإنــسان، في دورتــه )٥(ية بــشأن التمييــز ضــد المــرأةالإنــسان دراســة مواضــيع
وعُقدت حلقـة نقـاش عامـة ذات صـلة بهـذا            . ٢٠١٠سبتمبر  /الخامسة عشرة المعقودة في أيلول    

الموضــوع تمحــورت حــول احتمــال إنــشاء آليــة خاصــة للمجلــس بــشأن القــوانين والممارســات  
معــني بقــضايا التمييــز ضــد المــرأة في القــانون التمييزيــة، وهــو مــا أســفر عــن إنــشاء فريــق عامــل 

  . ٢٠١٠أكتوبر / تشرين الأول٤والممارسة، في 
ــسيف         - ٣١ ــل اليونيـ ــدة، مثـ ــم المتحـ ــة الأمـ ــة لمنظومـ ــرى تابعـ ــات أخـ ــتخدمت منظمـ واسـ

لـسكان،  الأمم المتحدة ل  وصندوق  ) الفاو(واليونسكو ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة       
وعلـى سـبيل المثـال، مـا فتـئ صـندوق       . وق لتعزيـز المـساواة بـين الجنـسين    نهجا قائما علـى الحق ـ   

الــسكان يــدعو إلى الــربط بــين الوفيــات النفاســية والمــساواة بــين الجنــسين وحقــوق الإنــسان،     
__________ 

  )٥(  A/HRC/15/40.  
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ويــدعم لجنــة الحقــوق الاقتــصادية والاجتماعيــة والثقافيــة في صــوغ تعليــق عــام بــشأن الحــق في  
 أيـضا عمليـة الإبـلاغ في إطـار اتفاقيـة القـضاء علـى جميـع                  وتـشكّل . الصحة الجنسية والإنجابيـة   

أشكال التمييز ضد المرأة فرصة ثمينة لأفرقة الأمـم المتحـدة القطريـة للعمـل معـا مـن أجـل دعـم                     
 فريقـا  ٥٠وعلى مـدى الـسنوات الخمـس الماضـية، قـدّم أكثـر مـن               . الحكومات في هذه العملية   

  . فاقيةقطريا دعما منسقا لإعداد تقارير بشأن الات
ورغم أن منظومة الأمم المتحدة تنفّذ بعض أنشطة الاتصال في هذا المجال، ومـن ذلـك                  - ٣٢

ــضع          ــة أن ت ــد للمنظوم ــن المفي ــه ســيكون م ــصحفيين، فإن ــدريبي لل ــسكو الت ــامج اليون ــثلا برن م
ــة    ــة بــشأن المواقــف التمييزي ــة  والقوالــب اســتراتيجيات إعلامي ــسانية، باعتبارهــا أداة للتوعي الجن

  .أثير على نحو أفضل على المدى البعيدوالت
  

  إنهاء جميع أشكال التمييز والعنف ضد النساء والفتيات في جميع القطاعات   -باء   
إن العنف ضد النساء والفتيات مشكلة متفشية لا تزال تؤثر علـى جميـع المجتمعـات في                   - ٣٣

 منظومـة الأمـم     ومطلـوب مـن   . مختلف أنحاء العـالم، وهـى مـشكلة معقـدة تتطلـب حـلا شـاملا               
اتحـدوا لإنهـاء   ”المتحدة تطوير استجابة أكثر اتساقا لها، والبناء علـى جهـود حملـة الأمـين العـام               

ــرأة   ــا  “العنــف ضــد الم ــة له ــة المكمل ــوا لا ”  والحمل ــرأة   -قول ــاء العنــف ضــد الم . “ اتحــدوا لإنه
د النــساء وتتـصدى اســتراتيجية هيئـة الأمــم المتحـدة للمــرأة لجميــع أشـكال العنــف والتمييـز ض ــ    

ويجـري تطـوير القـدرات الوطنيـة عـن          . والفتيات، وتقدم الدعم للدول الأعضاء في هـذا المجـال         
طريق آليات مشتركة بين الوكالات، مثل فرقة العمل المشتركة بـين الوكـالات المعنيـة بـالعنف                 

حـدة  ضد المرأة التي يشارك في رئاستها كل من هيئة الأمم المتحـدة للمـرأة وصـندوق الأمـم المت         
  .للسكان

ويكمن التحدي الرئيسي الذي يواجه عملية التصدي للعنف ضد المرأة في وضـع نهـج                 - ٣٤
وثمــة مثــال هــام علــى مجــال طبقــت فيــه منظومــة الأمــم المتحــدة هــذا النــهج . متعــدد القطاعــات

 حيث نفـذ برنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني              ،الإيدز/وهو فيروس نقص المناعة البشرية     ألا
لإيدز وصندوق الأمم المتحدة للسكان وبرنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي وهيئـة الأمـم المتحـدة                 با

للمرأة أنشطة مشتركة، تقوم على الاعتراف بأن العنف يمكن أن يكون سـببا ونتيجـة لفـيروس                 
 في المائـة مـن   ٥٠وتهدف استراتيجية البرنامج المشترك إلى التأكد مـن أن          . نقص المناعة البشرية  

بلــدان الــتي تعــاني مــن نــسب إصــابة مرتفعــة بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية أدمجــت مكافحــة  ال
 في المائـة علـى      ١٥ وأن   “اتحـدوا لإنهـاء العنـف ضـد المـرأة         ”الفيروس ضمن حملـة الأمـين العـام         

. الأقل منها شرعت في اتخاذ مجموعة شاملة من الإجراءات للتـصدي للعنـف ضـد المـرأة ومنعـه           
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، “مبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حـالات الـتراع          ”المشتركة  وكانت المبادرة   
  .“أوقفوا الاغتصاب الآن”بمثابة القوة الدافعة لحملة 

، دعـــا برنـــامج الأمـــم المتحـــدة الإنمـــائي إلى عقـــد ٢٠١٠نـــوفمبر /وفي تـــشرين الثـــاني  - ٣٥
حــة العنــف القــائم علــى نــوع  اجتمــاع عــالمي للــدفع في اتجــاه دمــج المبــادرات الراميــة إلى مكاف 

وعلـى الـصعيدين الإقليمـي      . الجنس ضمن الخطط الوطنية المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشرية        
والقطــري، عملــت أفرقــة الأمــم المتحــدة المــشتركة علــى إدراج مكافحــة فــيروس نقــص المناعــة  

مـشتركة، مـع     واتخـاذ إجـراءات تدشـين        “اتحدوا لإنهاء العنف ضد المـرأة     ”البشرية ضمن حملة    
التركيــز علــى المــسائل المتعلقــة بمختلــف المنــاطق، مثــل المــشتغلين بــالجنس في آســيا، والعنــف في 

. البلدان الخارجة من التراعـات في غـرب ووسـط أفريقيـا ومخيمـات اللاجـئين في شـرق أفريقيـا                    
 وكان هذا التعاون مثمرا، إلا أن إدماج مكافحـة فـيروس نقـص المناعـة البـشرية ضـمن أنـشطة                    

  .  لا يزال يمثل تحديا في كثير من البلدان“اتحدوا”حملة 
وبالمثل، يجـري بـذل جهـود لإدمـاج التـصدي للعنـف ضـد المـرأة ضـمن اسـتراتيجيات                    - ٣٦

 الأمـر الـذي أصـبح    ، والميزنـة الجنـسانية    تـوخي الاقتـصاد في التكلفـة      الحد من الفقـر مـن خـلال         
 الإنمائي، وبخاصـة في أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة           يشكل استراتيجية رئيسية لبرنامج الأمم المتحدة     

ويعمل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الصحة العالميـة وصـندوق الأمـم             . البحر الكاريبي 
ــتخدام وتحليـــل البيانـــات المـــصنفة حـــسب نـــوع الجـــنس      ــا لجمـــع واسـ ــدة للـــسكان معـ المتحـ

يات إحـصائية ذات صـلة بالثقافـة    والإحصاءات المتعلقة بنوع الجنس، بما في ذلك تطـوير منـهج      
 يوما من النـشاط لمناهـضة العنـف القـائم           ١٦”وعلى الصعيد الميداني، وفي إطار حملة       . السائدة

، )٦(٢٠١٠ديـسمبر   /نـوفمبر وكـانون الأول    / الـتي أطلقـت في تـشرين الثـاني         “على نوع الجنس  
لـشرق الأدنى أكثـر مـن     وتشغيل اللاجـئين الفلـسطينيين في ا   لإغاثةنظمت وكالة الأمم المتحدة     

ــة للخــدمات     ١٠٠  حــدث في غــزة والأردن وســوريا، والــضفة الغربيــة، تــشمل بــرامج الوكال
  . الصحية والتعليمية والإغاثة والخدمات الاجتماعية

وقد أنـشئ برنـامج مـشترك بـين صـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان واليونيـسيف يتعلـق                       - ٣٧
ــاث للمــساهم    ــلية للإن ــضاء التناس ــشويه الأع ــذه الممارســة، في    بت ــالتخلي عــن ه ــل ب ة في التعجي

وتبــذل أيــضا . ٢٠١٢ بلــدا وعلــى الــصعيد العــالمي، بحلــول عــام  ١٢مجــالات تنفيــذ محــددة في 
 مـن   “معـا مـن أجـل الفتيـات       ” وتعـد . جهود محددة للتصدي للعنـف الجنـسي ضـد المراهقـات          

وعة واسعة من منظمـات الأمـم       المبادرات المفيدة المتعددة الشركاء في هذا المجال، التي تضم مجم         
  . المتحدة وغيرها

__________ 
 http://16dayscwgl.rutgers.edu/campaign-calendarيمكـــن الاطـــلاع علـــى المواعيـــد والأنـــشطة علـــى الموقـــع    )٦(  

  .http://www.saynotoviolence.org/user/751 و
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ومنذ اعتماد الإعلان الوزاري، نظمت مفوضية الأمم المتحـدة لحقـوق الإنـسان حلقـة               - ٣٨
 بتجميــععمــل للخــبراء بــشأن القــضاء علــى جميــع أشــكال العنــف ضــد المــرأة، تم الإعــداد لهــا    

وسـيتم تقـديم ملخـص لنتـائج        . ة الجهود المبذولة لمنع العنـف ضـد المـرأ         ضمنالممارسات الجيدة   
  /حلقــة العمــل هــذه إلى الــدورة الــسابعة عــشرة لمجلــس حقــوق الإنــسان الــتي تعقــد في حزيــران 

إضافة إلى ذلك، سيخصص جزء من المناقشة السنوية التي يجريهـا المجلـس بـشأن               . ٢٠١١يونيه  
  . لمرأةحقوق الإنسان الخاصة بالمرأة، والتي تستغرق يوما كاملا، لمنع العنف ضد ا

 الجهــود المــشتركة علــى نطــاق المنظومــة، في حــالات الــتراع وحــالات   وبــرزت كــثيرا  - ٣٩
لممثل الخاص للأمـين العـام المعـني        ل الدور القيادي بعد انتهاء التراع، في صور شتى من بينها          ما

ومـن بـين المبـادرات المـشتركة الأخـيرة، تجـدر الإشـارة إلى             . بالعنف الجنسي في حالات الـتراع     
المـذكرة التوجيهيــة الـتي وضــعتها مفوضـية الأمــم المتحــدة لحقـوق الإنــسان، بالتعـاون مــع هيئــة      
الأمم المتحدة للمرأة، بشأن التعويضات عن العنـف الجنـسي المـرتبط بالتراعـات، والـتي سـوف                  
ــات مــن        ــصالح الناجي ــرامج ل ــة في تطــوير ب ــسؤوليات مختلــف الجهــات الفاعل توضــح أدوار وم

  . الجنسي العنف
 ١٨٨٨وبــذلت أيــضا جهــود لتفعيــل فريــق الخــبراء المنــشأ عمــلا بقــرار مجلــس الأمــن      - ٤٠

ويتم نـشر فريـق الخـبراء هـذا بـسرعة في الحـالات الـتي تـدعو للقلـق بـشكل خـاص                        ). ٢٠٠٩(
العنف الجنسي في التراعات المـسلحة، مـن أجـل مـساعدة الـسلطات الوطنيـة علـى                  ب يتصل فيما

  . تعزيز سيادة القانون
ويعزز برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، بوصـفه يـشارك في قيـادة المـسؤولية عـن تنفيـذ                        - ٤١

لمكافحــة الإفــلات مــن    بــشأن المــرأة والــسلام والأمــن، جهــوده  ١٨٨٨ مــن القــرار ٨الفقــرة 
ــانون       ــدعم ســيادة الق ــة ل ــاء القــدرات الوطني ــسي، ويقــوم ببن . العقــاب في حــالات العنــف الجن

 المـرأة   إمكانية لجـوء   القضائيين والزعماء الدينيين لضمان      سؤولينالمويشمل ذلك تعزيز قدرات     
  .رسميةالرسمية وغير الجراءات الإ بإتباعالقضاء، إلى 
 الفريــق الرفيــع المــستوى الــذي دعــاه المفــوض  هــيوثمــة آليــة هامــة خاصــة ببلــد بعينــه    - ٤٢

ــسان إلى الاجتمــاع في آب   ــسامي لحقــوق الإن ــة احتياجــا ٢٠١٠أغــسطس /ال ت ضــحايا  لتلبي
ــصاف         ــها ســبل الانت ــن بين ــة، بطــرق شــتى م ــو الديمقراطي ــة الكونغ ــسي في جمهوري العنــف الجن

  .والتعويضات المزمع إتاحتها لهم
إدارة الــدعم /وفي جميــع عمليــات حفــظ الــسلام، تعمــل إدارة عمليــات حفــظ الــسلام   - ٤٣

ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة وصــندوق الأمــم       ــق مــع هيئ ــداني بالتعــاون الوثي المتحــدة للــسكان  المي
وبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي علــى منــع العنــف الجنــسي والعنــف القــائم علــى نــوع الجــنس  
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ــهما   ــساء والفتيــات من ــة الن ــشطة مــشتركة في   . وحماي ــل  هــوقــد مورســت أن ــصدد مــن قبي ذا ال
مساعدة البلدان المضيفة علـى صـياغة واعتمـاد تـشريعات ذات صـلة بـالعنف الجنـسي والعنـف                

 وجمهوريــة الكونغــو   ليــشتي،- ى نــوع الجــنس في كــل مــن أفغانــستان، وتيمــور     القــائم عل ــ
 وليبريــا، إلى جانــب وضــع اســتراتيجيات وطنيــة للاســتجابة بفعاليــة لاحتياجــات    ،الديمقراطيــة
ومن الأنشطة العادية في هذا المجال أنشطة بنـاء القـدرات الـتي تـتم بتنـسيق                 . الناجيات/الضحايا

 العنــف ، والتحقيــق فيالقــضاء، علــى منــع و الــشرطة لأفــرادصــة مــشترك مثــل التــدريب، وبخا 
 ، بعثـات حفـظ الـسلام      أعـدت وقـد   . ومقاضاة الجناة  ،الجنسي والعنف القائم على نوع الجنس     

بالاشــتراك مــع هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة وصــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان وبرنــامج الأمــم  
 لتحسين الاسـتجابة لحـالات العنـف الجنـسي          جنماذالمتحدة الإنمائي ومفوضية حقوق الإنسان،      

والعنف القائم على نوع الجنس من خلال إنشاء مراكز موحدة لتقديم المـشورة والـدعم الطـبي                 
  .الناجيات منه /والقانوني لضحايا العنف

  
تدابير لضمان التمكين الكامـل للمـرأة، بمـا في ذلـك المـشاركة المتـساوية للنـساء                    -جيم   

   صنع القرار والرجال في عملية
ــدات         - ٤٤ ــساء كقائـ ــز دور النـ ــة إلى تعزيـ ــى الحاجـ ــوزاري علـ ــلان الـ ــد في الإعـ تم التأكيـ

. ولا يزال هناك الكثير الذي يتعين القيام به في هـذا المجـال            . وصانعات قرار في جميع القطاعات    
 بــدور هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة مــع نهــوضتعزيــز التنــسيق داخــل منظومــة الأمــم المتحــدة،  ف

، وكــذلك البنــاء علــى ها، أمــر ضــروري للاســتفادة مــن خــبرة كــل عنــصر مــن عناصــر القيــادة
ــتي   ــشراكات ال ــاال ــصر يقيمه ــيير       .  كــل عن ــم التغ ــذا المجــال دع ــدم في ه ــن شــأن إحــراز تق وم

ــة و     ــةالاجتمــاعي علــى نطــاق أوســع والمــساعدة في معالجــة المواقــف التمييزي ــسانيالقولب ، ة الجن
  .  للتغيير، وفتح الطريق لتمكين المرأة في مختلف القطاعاتوتعزيز قدرة المرأة كعامل

 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بأنشطة لتعزيز المشاركة الـسياسية للمـرأة، مـن            ويضطلع  - ٤٥
.  وتعزيـز الإصـلاحات الدسـتورية      ،خلال تقديم الدعم للمـساعدة الانتخابيـة، والـدعم البرلمـاني          

ائي أيضا مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة وغيرهـا مـن الـشركاء             ويعمل برنامج الأمم المتحدة الإنم    
 بوابـة رئيـسية للمعرفـة       يلدعم شبكة المعارف الدولية للنساء العاملات في ميدان السياسة، وه ـ         

  . صممت لتلبية احتياجات جميع الأطراف المهتمة بالنهوض بالمرأة في دنيا السياسة
الإنــسان ومنظمــة العمــل الدوليــة بيئــة مواتيــة  وتيــسر مفوضــية الأمــم المتحــدة لحقــوق    - ٤٦

. للتوظيف الشامل، من خلال برامج إيجابية للتوظيف ودعـم قـدرة المـرأة علـى تنظـيم المـشاريع         
وتــشمل هــذه الإجـــراءات الــتي تهـــدف إلى تمكــين المـــرأة اقتــصاديا إدخـــال تغــييرات قانونيـــة       

نــسان ومعــايير منظمــة العمــل ومؤســسية تراعــي الفــوارق بــين الجنــسين في الامتثــال لحقــوق الإ 
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الدولية، وزيادة الاعتراف بالحق في المساواة في الأجر عن العمل المتساوي، وإزالة العوائق الـتي               
تحول دون الحـصول علـى الائتمـان، والتـدريب والتكنولوجيـا والأرض، والـضمانات القانونيـة                 

  .لحقوق الملكية والإرث
ــزز منظمــة الأغذي ــ    - ٤٧ ــصدد، تع ــازة    وفي هــذا ال ــسين في حي ــساواة بــين الجن ة والزراعــة الم

الأراضي والحصول عليها، سواء من خلال تقديم المعلومات أو تقديم الـدعم للبلـدان مـن أجـل              
ضــعت وتحقيقـا لهـذه الغايـة، وُ   . دمـج الاعتبـارات الجنـسانية بفعاليـة في بـرامج حيــازة الأراضـي      

ة بـالأرض، بمـا في ذلـك بيانـات عـن            قاعدة بيانـات دوليـة بـشأن نـوع الجـنس والحقـوق المتعلق ـ             
ووفقا للمنظمة العالميـة للملكيـة الفكريـة، فقـد خطـت المـرأة              .  بلدا ٧٨موضوعا مختلفا في     ٢٤

 مبـدأ   خطوات كبيرة نحو تحقيق المساواة في حقوق الملكية الفكرية، سواء من حيث الفـرص أو              
ة والتعليميـة للمنظمـة العالميـة       وتبذل جهود خاصة لإشراك المرأة في البرامج التدريبي ـ       . افالاعتر

  .للملكية الفكرية
ــتمكين        و  - ٤٨ ــأن ال ــل ب ــدأ القائ ــم المتحــدة للمــرأة إلى المب ــة الأم ــستند جــدول أعمــال هيئ ي

وبناء على الاسـتنتاجات    . الاقتصادي للمرأة أمر ضروري لمكافحة الفقر وتعزيز الأمن البشري        
دورتهـا الخامـسة والخمـسين، سـوف تـدعو هيئـة            المتفق عليها التي اعتمدتها لجنة وضع المـرأة في          

والتــدريب علــى الأمــم المتحــدة للمــرأة في هــذا الــصدد إلى تحــسين حــصول المــرأة علــى التعلــيم 
ــصعيدين  ــا    ال ــم والتكنولوجي ــسق  النظــامي وغــير النظــامي، لا ســيما في مجــال العل ، وســوف تن

جهودها مع هيئات أخرى في منظومة الأمم المتحدة من أجـل تعزيـز وصـول المـرأة إلى العمالـة                    
  .الكاملة والعمل اللائق

  
  الدور الحاسم للرجال والفتيان   -دال   

تم الإعراب عن أهمية مشاركة الذكور من أجل تحقيـق المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين                    - ٤٩
 )٨(ومنــهاج عمــل بــيجين  ،)٧(مــل المــؤتمر الــدولي للــسكان والتنميــة المــرأة في كــل مــن خطــة ع 

ومـع ذلـك،    ). ٢٠٠٤(والاستنتاجات المتفق عليها للدورة الثامنة والأربعين للجنة وضع المـرأة           
  .  حتى الآنمدى واسعا الجهود المشتركة بين الوكالات بشأن دور الرجال والفتيان تبلغلم 

__________ 
ــر   )٧(   ــاهرة،    تقري ــة، الق ــسكان والتنمي ــدولي لل ــؤتمر ال ــول١٣‐٥تقريرالم ــ( ١٩٩٤ســبتمبر / أيل ــم من شورات الأم

  .، المرفق١، الفصل الأول، القرار )E.95.XIII.18 المتحدة، رقم المبيع
منـشورات الأمـم المتحـدة،       (١٩٩٥سـبتمبر   / أيلـول  ١٥‐٤ر العالمي الرابع المعـني بـالمرأة، بـيجين،          المؤتمتقرير    )٨(  

   .، المرفق الثاني١، القرار ل، الفصل الأو)A.96.IV.13رقم المبيع 
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 برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي حــددأجــل الوقايــة، مــن خــلال برنــامج شــركاء مــن و  - ٥٠
لعمـل مـع الرجـال      ل وصندوق الأمم المتحدة للسكان وهيئة الأمم المتحدة للمرأة وغيرهـا سـبلا           

وثمـة أمثلـة    . والفتيان من أجل التصدي للعنف القائم على نوع الجنس في آسيا والمحـيط الهـادئ              
 في عدة بلـدان ومنـاطق،       والصبياني لدور الرجال    جيدة على دعم برنامج الأمم المتحدة الإنمائ      

  .من بينها شمال السودان، وجمهورية فترويلا البوليفارية ورابطة الدول المستقلة
ــهج ضــمن أنــشطتها        - ٥١ ــات التابعــة للأمــم المتحــدة هــذا الن . وقــد أدرجــت بعــض الكيان

يــا علــى ووضــعت اليونيــسيف توجيهــات داخليــة بــشأن هــذا الموضــوع ونظمــت نــشاطا جانب   
، وبحثت علـى وجـه التحديـد دور الرجـال والفتيـان             ٢٠١٠هامش دورة لجنة وضع المرأة لعام       

ويــشارك صــندوق الأمــم المتحــدة للــسكان أيــضا في جهــود  . في تحقيــق المــساواة بــين الجنــسين 
ر أو تعمـل علـى   والدعوة العالمية الحالية، ويقوم بتعبئة منظمات المجتمـع المـدني الـتي يقودهـا ذك ـ     

  . اك الذكور في تحقيق المساواة بين الجنسينإشر
ويمثــل إنــشاء هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة فرصــة لزيــادة التنــسيق علــى نطــاق المنظومــة     - ٥٢
 حيث يتعذر إدخـال تغـييرات       ،يتعلق بدور الرجال والفتيان في تعزيز المساواة بين الجنسين         فيما

  .ع بدعم من نصف سكانه فقط مجتمأيهامة اجتماعية أو سياسية أو اقتصادية في 
  

  دمج المرأة بشكل كامل في الاقتصاد الرسمي   -هاء   
بالنظر إلى تركيز عدة وكالات علـى التنميـة الاقتـصادية، فـإن منظومـة الأمـم المتحـدة                     - ٥٣

 معظم الأنشطة فـرادى     ويقوم بتنفيذ  .تقوم بدور نشط في تعزيز دمج المرأة في الاقتصاد الرسمي         
واصل وضع مبادرات مشتركة تحت قيـادة هيئـة الأمـم    توسي .ار ولاية كل منها   الكيانات في إط  

  . من أجل تمكين المرأة اقتصاديا“دراسة جدوى”المتحدة للمرأة، التي تلتزم بتعزيز 
عـدد مـن الأدوات لتـسريع وتـيرة التقـدم           بوضـع   برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي       ويقوم    - ٥٤

فيـة، وذلـك بجعـل الحـد مـن الفقـر والـسياسات الاقتـصادية           صوب بلوغ الأهداف الإنمائيـة للأل     
ــى حــد ســواء        ــات عل ــان والفتي ــساء والرجــال، والفتي ــى الن ــدة عل ــود بالفائ ــادرة إدارة . تع ومب

السياسات الجنسانية والاقتصادية مبادرة إقليمية تعالج القيـود المفروضـة علـى القـدرات المتعلقـة                
لاقتــصادية وتنفيــذ التخطــيط الكلــي في أفريقيــا  بالــشؤون الجنــسانية لــدى صــياغة الــسياسات ا 

، جـرى وضـع أدوات جديـدة في مجـال الـسياسات لمعالجـة الآثـار                 ٢٠١٠وخـلال عـام     . وآسيا
 الضرائب والتجارة وخطط ضـمان تـوفير فـرص العمـل، ولدراسـة الآثـار                الناشئة عن الجنسانية  

  . المترتبة على الأزمة المالية والاقتصادية
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ــاو   - ٥٥ ــضى التع ــدولي       وأف ــك ال ــة البن ــين مجموع ــرأة ب ــصادي للم ــتمكين الاقت ــال ال ن في مج
) الذي أضـحى الآن هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة     (وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة سابقا      

. “ باعتبارهـا عـاملا اقتـصاديا ذكيـا        المـساواة بـين الجنـسين     ”إلى خطة العمل الجنـسانية المعنونـة        
تهـدف إلى تمكـين المـرأة اقتـصاديا، وقيـاس المؤشـرات الرئيـسية لهـذا                 ويجري تنفيذ أنشطة رائـدة      

إضـافة إلى ذلـك،     .التمكين، والأهـم مـن ذلـك أنهـا تهـدف إلى أن تنـسب النتـائج إلى الأنـشطة                   
ــام      وحــدة التحريــات الاقتــصادية بوضــع مؤشــر للفــرص      ٢٠١٠كلــف البنــك الــدولي في ع

  . ٢٠١٠يوليه /ول تقرير لها في تموزوقد أعدت الوحدة أ. الاقتصادية المتاحة للمرأة
وقـــدمت وكـــالات الأمـــم المتحـــدة تشخيـــصا ممـــاثلا، وإن كـــان ذلـــك في قطاعـــات    - ٥٦

اقتصادية مختلفة، فيما يخص القيود الـتي تواجههـا المـشاريع الـتي تملكهـا أو تـديرها نـساء نتيجـة               
امهن إلى الأعمـال    للمواقف التمييزية الـتي تحـول دون زيـادة إمكانـاتهن إلى أقـصى حـد وانـضم                 

وتُبـذل جهـود     .التجارية ورابطات أصحاب الأعمال واندماجهن بالكامل في الاقتصاد الرسمي        
  .لحالة الراهنةاستجابات لبشكل متزايد لتوفير 

وتــشجع منظمــة الأمــم المتحــدة للتنميــة الــصناعية تنميــة روح المبــادرة لــدى الإنــاث،      - ٥٧
. ن خلال استراتيجيات للنمو تتبع نهج البدء مـن القاعـدة    سيما في المناطق الريفية، وذلك م      ولا

ومن الأمثلة الناجحة على هذه الأنشطة مـشروع جـارٍ في الجـزء الجنـوبي مـن مـالي يهـدف إلى                      
وقد اسـتفادت أزيـد مـن       . بناء قدرات المجموعات النسائية لإنتاج زبدة الشِّيَة ومنتجات أخرى        

 ت أن بعـض الجماعـات النـسائية تمكن ـ        درجـة ا، إلى    امرأة من نقل المعرفة والتكنولوجي ـ     ١ ٠٠٠
ــاريس    ــل في ب ــشاركة في معــرض دولي لمستحــضرات التجمي ــشروع   . مــن الم ــيم الآن م ــد أق وق

  . مشترك مع شركة فرنسية لمستحضرات التجميل
، قرر مؤتمر العمـل الـدولي النظـر في اعتمـاد معيـار عمـل دولي جديـد               ٢٠١٠وفي عام     - ٥٨

وهو عبارة عن اتفاقيـة تكملـها توصـية في مـؤتمر عـام      : نسبة لخدم المنازلبشأن العمل اللائق بال  
  .وقد أضحى العمل المترلي أحد أهم مصادر العمل للعاملات المهاجرات. ٢٠١١

وتعمل منظمـة الأغذيـة والزراعـة ومنظمـة العمـل الدوليـة علـى تعزيـز وتعمـيم مراعـاة                     - ٥٩
ويعـزز مـشروع مـدارس    . فـوارق بـين الجنـسين   العمل اللائق في الأرياف في ظـل نهـج يراعـي ال         

تدريب المزارعين المبتدئين علـى الزراعـة والحيـاة المكانـة الاقتـصادية للـشباب عـن طريـق تيـسير                     
  .  أنشطة مدرة للدخل يمكن أن توفر العمالة للشاباتإرساء
لمـساواة  وقد اتخذت المنظمة البحرية الدولية تدابير فعالة لسد فجوة التنفيذ فيما يخص ا              - ٦٠

ويقـوم معهـد القـانون البحـري الـدولي حاليـا بتـدريب النـساء                . بين الجنسين في الميدان البحري    
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وهنـاك عـدد مـن      . تيـسير حـصولهن علـى الترقيـة       ولعلى المعوقـات الموقفيـة والبيئيـة        لكي يتغلبن   
  . منح حصريا للمرشحاتالزمالات من المنظمة البحرية الدولية تُ

المية للملكية الفكرية وتيرة مشاركتها في الاجتماعات المعنية بـالمرأة          وزادت المنظمة الع    - ٦١
والملكية الفكرية وتنظيمها لتلك الاجتماعات بغرض المساهمة في توعية الجمهور بأهميـة إشـراك       

ــة    ــة الفكري ــرأة في الاختراعــات وحقــوق الملكي ــاة    . الم ــيم جــارٍ لدراســة مــدى مراع ــاك تقي وهن
ــدعم ا  ــستخدمة لـ ــة   الأدوات المـ ــة الفكريـ ــة للملكيـ ــتراتيجياتها الوطنيـ ــضاء في اسـ ــدول الأعـ . لـ

وسيشمل التقيـيم أيـضا توصـيات لتحـسين عمليـة جمـع البيانـات المـصنفة حـسب نـوع الجـنس                       
  .على نطاق أنشطة الملكية الفكرية

، أصدرت منظمـة الـسياحة العالميـة وهيئـة الأمـم المتحـدة              ٢٠١١مارس  / آذار ١١وفي    - ٦٢
، وهـو أول دراسـة استقـصائية     ٢٠١٠ المـرأة في الـسياحة لعـام         دورعالمي بشأن   للمرأة التقرير ال  

ويـشدد التقريـر علـى أن الـسياحة وإن          . لرصد مشاركة المرأة في قطاع السياحة في أنحاء العـالم         
كانت توفر طائفة واسـعة مـن فـرص العمـل المـدرة للـدخل بالنـسبة للمـرأة، فـإن هـذه الفـرص                         

.  الــتي تتــسم بتــدني المهــارات وتــدني الأجــور وعــدم الاســتقرار   كــثيرا مــا تتركــز في الوظــائف 
توصيات لسد الفجـوة الجنـسانية عـن طريـق اتبـاع سياسـات تراعـي الفـوارق                  التقرير  يتضمن  و

  .الشركاتالتي تتخذها قرارات ال وإدماج المساواة بين الجنسين في ،بين الجنسين
 القـضايا التجاريـة المتعلقـة بالمـسائل         وتشارك منظومة الأمم المتحدة على نحو متزايد في         - ٦٣

 بعــد في ولايــة محــددة يبتــواوعلــى الــرغم مــن أن أعــضاء منظمــة التجــارة العالميــة لم . الجنــسانية
لمعالجــة القــضايا التجاريــة والجنــسانية، يجــري اتخــاذ عــدة خطــوات ومبــادرات عمليــة لإدمــاج    

وتـشارك أمانـة منظمـة      . ة العالميـة  المنظورات وطرق التفكير الجنسانية في أنـشطة منظمـة التجـار          
التجارة العالمية بصورة متزايدة في القـضايا التجاريـة المتعلقـة بالمـسائل الجنـسانية، بوسـائل منـها                   

. المشاركة علـى مـستوى الإدارة العليـا في اجتماعـات المائـدة المـستديرة ذات التوجـه الجنـساني                   
 الرؤيـة، في حـين أنـه مـن المفهـوم جـداً         وتتيح مشاركة الأمانة في هذه المناسـبات رفـع مـستوى            

 مــن حيــث “محايــدة”هــا مالقواعــد الــتي تتبعهــا منظمــة التجــارة العالميــة والاتفاقــات الــتي تبر أن
  .والتركيز اللغة
ويقــوم مركــز التجــارة الدوليــة، بوصــفه وكالــة مــشتركة بــين الأمــم المتحــدة ومنظمــة    - ٦٤

الحاسمة لتعميم مراعـاة المنظـور الجنـساني في المعونـة     التجارة العالمية، بتسليط الضوء على الأهمية    
لصالح التجارة باعتبارها عنصرا أساسيا لتخصيص الموارد بـصورة فعالـة، كمـا أنـه يـبرز الـدور                   

 .الذي يمكن أن تضطلع به وكالات الأمم المتحدة في التعاون مع الدول الأعـضاء بـشأن الأداء                
، شــراكة مــع منظمــة التجــارة العالميــة، ٢٠١٠ عــام فقــد أقــام مركــز التجــارة الدوليــة مــثلا، في



E/2011/85  
 

11-31006 19 
 

وقـدمت نتـائج    . ونظم مائدة مستديرة للخـبراء بـشأن البعـد الجنـساني للمعونـة لـصالح التجـارة                
، ومـؤتمر الأمـم     صـندوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة         هذا الاجتماع، الـذي ضـم خـبراء مـن           

قتصادية لأفريقيا، إلى منظمة التعاون والتنميـة      ، واللجنة الا  )الأونكتاد(المتحدة للتجارة والتنمية    
في الميدان الاقتصادي وإلى لجنة التجارة والتنمية التابعـة لمنظمـة التجـارة العالميـة، حيـث أوصـى                
الأعــضاء بــأن يــشتمل الاســتعراض العــالمي الثالــث للمعونــة لــصالح التجــارة، المزمــع إجــراؤه في 

وجـرى التـشديد    . ركيـز علـى القـضايا الجنـسانية       ، علـى زيـادة الت     ٢٠١١يوليـه   /جنيف في تمـوز   
أيــضا علــى ضــرورة وضــع مؤشــرات تراعــي الفــوارق بــين الجنــسين لتتبــع اســتخدام الأمــوال      

ضمان توافر المـوارد لـسد فجـوة التنفيـذ، علـى نحـو       من أجل المخصصة للمعونة لصالح التجارة  
  .ما جرى تأكيده في الإعلان الوزاري

 المجـالات الـتي نـسقت فيهـا جهـود منظومـة الأمـم              أحد ل المعزز الإطار المتكام ويشكل    - ٦٥
والإطـار عبـارة عـن برنـامج متعـدد الجهـات المانحـة يـساعد أقـل                   .المتحدة والتي أحـدثت تغـييرا     

والوكـالات الـشريكة    .البلدان نموا ويقوم بدور أكثـر فعاليـة في نظـام التبـادل التجـاري العـالمي                
مركـز التجـارة الدوليـة، ومـؤتمر الأمـم المتحـدة للتجــارة       للإطـار هـي صـندوق النقـد الـدولي، و     

وكـشفت   .والتنمية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والبنك الدولي، ومنظمـة التجـارة العالميـة            
الدراســات الــتي أجريــت لتــشخيص التجــارة بموجــب الإطــار إشــارات قليلــة جــدا إلى القــضايا  

توصــيات لتغــيير نمــوذج الدراســة    إصــدار لى وهــو مــا أفــضى إ   ،الجنــسانية في مجــال التجــارة  
. التشخيصية للتكامل التجاري بمـا يكفـي لتـسجيل مواضـع أوجـه عـدم المـساواة بـين الجنـسين                    

واعتُمد في وقت لاحق نموذج منقح وجرى اختباره، مما أسـفر عـن تحـسين الرؤيـة فيمـا يتعلـق                     
لتجـارة الدوليـة، بنـاء علـى        ويقـوم مركـز ا     .بالقيود القائمة على أساس نوع الجنس في التجـارة        

طلــب مــن أمانــة الإطــار، بوضــع نمــاذج تدريبيــة توضــح نُهُــج تعمــيم مراعــاة المنظــور الجنــساني  
  .٢٠١٢-٢٠١١ والبرمجة المحددة الهدف التي يتوقع أن يبدأ تنفيذها في الفترة

 مركـز التجـارة الدوليـة منهجيـة         يضعولإحداث تغيير على مستوى وضع السياسات،         - ٦٦
راتيجية التصدير على الصعيد الوطني تراعي الفـوارق بـين الجنـسين لمـساعدة البلـدان علـى                  لاست

النـسائية  ولمـساعدة منظمـات الأعمـال التجاريـة         . إطلاق العنان لطاقات المرأة في مجال التجـارة       
والجمعيات النسائية على ربط الأعضاء من بين صاحبات الأعمال التجارية بالأسـواق العالميـة،         

المركـز أيـضا مبـادرة تجمـع بـين الـشركات والحكومـات والمنظمـات الـتي لهـا مـصلحة في                       يقود  
واعتُمــد منــهاج العمــل العــالمي . الــشراء مــن البائعــات، وذلــك بالتعــاون مــع البائعــات أنفــسهن

 في المنتـدى العـالمي لتنميـة        ٢٠١٠ تشونغتشينغ، الصين، في عـام       فيالمتعلق بالتزود من البائعات     
وبـاب العـضوية في منـهاج العمـل مفتـوح، ويمكـن أن يكـون بمثابـة                   .ابع للمركـز  الصادرات الت 

ــشركات المــسجلة الجــاهزة         ــرامج الأمــم المتحــدة مــن بــين ال نقطــة دخــول للمــستفيدين مــن ب
  . للتصدير والتي تملكها نساء، بغية التواصل مع المشترين المحتملين
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شــكال متعــددة  الإعاقــة لأتــدابير لــضمان عــدم تعــرض النــساء والفتيــات ذوات   -واو   
  خطيرة من التمييز أو
تزايد الاهتمام الذي توليه منظومة الأمم المتحـدة للنـساء والفتيـات المعوقـات منـذ                لقد    - ٦٧

وهنــاك حاليــا فريــق مــشترك بــين الوكــالات . اعتمــاد اتفاقيــة حقــوق الأشــخاص ذوي الإعاقــة
ــة،    ــة حقــوق الأشــخاص ذوي الإعاق ــدعم اتفاقي ــاك غــير أنل ــد مــن العمــل    هن حاجــة إلى مزي

ويـستدعي  . لضمان قيام كيانات الأمم المتحدة بتنفيـذ أنـشطة محـددة تـستهدف تلـك المجموعـة          
ــشاملة لقطاعــات متعــددة تنــسيق مــشاركة      ــه ال ــرار المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي بطبيعت إق

  .مختلف الكيانات
النـساء والفتيـات    وقد اعترفت بعض كيانات الأمم المتحدة بوضوح بخـصوصية وضـع              - ٦٨

 حيـث تـشهد     “التقاطع” مسألةوما فتئت اليونيسيف تشجع مواصلة النظر في        . ذوات الإعاقة 
النساء والفتيات التمييز الجنساني إلى جانـب أشـكال أخـرى مـن التمييـز، كـالتمييز ضـد نـساء                     

واســتقدمت اليونيــسيف مــؤخرا   . الــشعوب الأصــلية أو الأقليــات، أو النــساء ذوات الإعاقــة    
وفي إطـار فريـق     . تشارا جديدا لشؤون إعاقـة المـسنين سـيركز علـى الفتيـات ذوات الإعاقـة               مس

الدعم المشترك بين الوكالات، دعـا صـندوق الأمـم المتحـدة للـسكان أيـضا إلى تـضمين وثـائق                     
. الأمم المتحـدة المـشتركة تركيـزا خاصـا علـى احتياجـات وحقـوق النـساء والفتيـات المعوقـات                    

الدولية التدريب على مباشرة الأعمـال الحـرة بمـا يـوفر للنـساء المعوقـات                وتشجع منظمة العمل    
  . الفقر دائرةوسيلة لبناء الثقة ولإيجاد سبيل لأنفسهن ولأسرهن في أفريقيا للخروج من

قــوق الإنــسان دراســتها المواضــيعية الثالثــة بــشأن   الأمــم المتحــدة لحوقــدمت مفوضــية   - ٦٩
. ٢٠١١مــارس /ة عــشرة لمجلــس حقــوق الإنــسان في آذارحقــوق المعــوقين إلى الــدورة الــسادس

وفي . وسلط التقرير الضوء على أن تجربة الرجال والنـساء مـع الإعاقـة تـرتبط بـسياقات محـددة                  
كال متعــددة مــن التمييــز أهميــة    الإعاقــة ومعالجــة أش ــ  هــذا الــصدد، يكتــسي تعمــيم مراعــاة    

واسـتجابة لـذلك، شـجع مجلـس         .تتحقـق أريد للأهداف الإنمائيـة المتفـق عليهـا دوليـا أن             ما إذا
اعلــــة علــــى إيــــلاء الاهتمــــام     جميــــع الأطــــراف الف ١٦/١٥حقــــوق الإنــــسان في القــــرار   

للقضايا الجنـسانية، بمـا في ذلـك العلاقـة بـين نـوع الجـنس والإعاقـة، في سـياق جهـود                        المناسب
  .التعاون الدولي

  
ــا       -زاي    ــساء الأري ــه ن ــوم ب ــذي تق ــدور الحاســم ال ــا في ذل ــفال ــشعوب  ، بم ــساء ال ك ن

  الأصلية، وما يقدمنه من إسهامات 
أتاح العام الماضي فرصا غير مسبوقة للدفع بقضية تمكين المرأة الريفية اقتـصاديا لتحتـل                 - ٧٠

ــساء        ــدور الن ــالاعتراف ب ــدما ب ــة والمــضي ق ــسياسات الدولي ــة في جــدول أعمــال ال ــة عالي مكان
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وكــان الإعــلان  . الزراعــة والأمــن الغــذائيالريفيــات باعتبــارهن عــاملا للتغــيير ومحركــا لــبرامج 
تبلـور  و. الوزاري الصادر عـن المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي خطـوة مهمـة في هـذه العمليـة                  

 التزامـــات للـــسياسة العامـــة في الوثيقـــة الختاميـــة في شـــكلتوافـــق الآراء حـــول هـــذه القـــضايا 
الــذي  ،)٩(لإنمائيــة للألفيــةللاجتمــاع العــام الرفيــع المــستوى للجمعيــة العامــة بــشأن الأهــداف ا  

يعتــرف بمــساهمة النــساء الريفيــات في الزراعــة والأمــن الغــذائي وبالحاجــة إلى مزيــد مــن العمــل  
، ستركز لجنة وضع المرأة على تمكين المرأة الريفية ودورهـا في            ٢٠١٢وفي عام    .لدعم تمكينهن 

رهـا الموضـوع الـذي يحظـى        القضاء على الفقر والجوع، وعلى التنمية والتحديات الراهنة باعتبا        
بالأولوية لديها، ويتوقع أن تواصل الدفع قدما بجدول أعمال السياسة العامة العالمية حول هـذا               

  . الموضوع
ــساهم في تح  - ٧١ ــشط  وي ــق في الآراء الأن ــق هــذا التواف ــا كــل    قي ــضطلع به ــتي ي ــشتركة ال ة الم
مج الأغذيـة العـالمي،     ة، وبرنـا  منظمة الأغذية والزراعـة، والـصندوق الـدولي للتنميـة الزراعي ـ           من
  .في ذلك الأنشطة المشتركة في مجال البحث وتنمية القدرات وأنشطة الدعوة بما
ومن المساعي الرئيسية الـتي بـذلت في الآونـة الأخـيرة تقريـر منظمـة الأغذيـة والزراعـة                      - ٧٢

 الــذي يركــز علــى دور المـــرأة في    ،)١٠(“٢٠١١-٢٠١٠حالــة الأغذيــة والزراعـــة   ”المعنــون  
الزراعة ويـورد مـا يثبـت الـدور الحاسـم الـذي تقـوم بـه المـرأة في نجـاح بـرامج الزراعـة والأمـن                 

ووفقا للتقرير، فإن سد الفجوة الجنسانية في مجال الزراعة مـن شـأنه أن يـؤدي       .الغذائي عموما 
  في المائة على الـصعيد الـوطني وإلى خفـض عـدد            ٤ إلى   ٢,٥إلى زيادة الإنتاجية الزراعية بنسبة      

 إلى ١٠٠ في المائـة، أو بمقـدار       ١٧ و   ١٢من يعانون نقص التغذية في العالم بنسبة تتـراوح بـين            
ويقـيّم التقريــر بــصورة نقديـة خــبرات عــدة دول، كمـا يعــرض تــدابير في    .  مليـون نــسمة ١٥٠
  .ل السياسة العامةمجا
ــاير /وتمثــل دراســة رائــدة صــدرت في كــانون الثــاني    - ٧٣   عــن الــصندوق الــدولي ٢٠١١ين

للتنمية الزراعية ومنظمة الأغذية والزراعـة ومنظمـة العمـل الدوليـة أول نظـرة شـاملة للمـسائل                   
وتفحـص  . الجنسانية والعمالة في المنـاطق الريفيـة منـذ بدايـة الأزمـة الاقتـصادية العالميـة الأخـيرة                  

: لريفيــةالأبعــاد الجنــسانية للعمالــة في المجــال الزراعــي والأوســاط ا ”الدراســة المــشتركة بعنــوان 
 أسـئلة هامـة     )١١(“ الحالـة والاتجاهـات والثغـرات      -مسارات متباينة للـتخلص مـن بـراثن الفقـر           

نادرا ما يتم تناولها تتعلـق بالمهـام المختلفـة الـتي يقـوم بهـا كـل مـن المـرأة والرجـل في الأريـاف،                           
__________ 

  .٦٥/١انظر القرار   )٩(  
  .http://www.fao.org/docrep/013/i2050e/i2050e00.htmيمكن الاطلاع عليه في الموقع   )١٠(  
  .http://www.fao.org/docrep/013/i1638e/i1638e.pdfيمكن الاطلاع عليها في الموقع   )١١(  
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هــا والتحــديات الــتي يواجهانهــا في تــأمين ســبل العــيش، والاســتجابات اللازمــة الــتي تــنص علي   
ويتمثل حجر الزاوية للتحليل الـوارد في التقريـر في      . السياسات لتعزيز دورهما في التنمية الريفية     

وأصـدرت الوكــالات أيــضا مجموعـة تتكــون مــن   . برنـامج الأمــم المتحــدة لتـوفير العمــل اللائــق  
سبعة تقارير موجزة جديدة عملية المنحـى لفائـدة الممارسـين وواضـعي الـسياسات فيمـا يتعلـق                   

  .لجوانب الرئيسية للعمالة في الأرياف والعمل اللائقبا
 -ويــولي الــصندوق الــدولي للتنميــة الزراعيــة اهتمامــا متزايــدا للعلاقــات بــين الجنــسين    - ٧٤

وثمة شكل جديد لنهج المساواة بين الجنـسين        .  على مستوى الأسرة المعيشية    -وعلاقات القوة   
ــصغيرة يركــز علــى تعزي ــ   ــشآت ال ــائم علــى الأســرة  في الزراعــة والمن ــاج الق : ز التكامــل في الإنت

. مــساعدة الأزواج والزوجــات علــى الاشــتراك في تحــسين الإنتــاج الزراعــي بمــا يزيــد الإنتاجيــة 
ويتسم النهج الأسري بقوة خاصـة في مجـال تحـسين الجـودة في إطـار سلاسـل القيمـة الزراعيـة،                 

.  بعــد الحــصاد فيمــاجهيــزحيــث كــثيرا مــا يكــون علــى النــساء بــشكل تقليــدي مــسؤوليات الت
نات في الإنتاجيـة أرباحـا كـبيرة، تـسهم في تقليـل الهجـرة الموسميـة للرجـال                   يوعندما تدر التحس  

  .هجرتهم الدائمة خارج المزارع، مما يحسن قدرة المجتمع على الصمود أو
وقد وضعت الوكالات أدوات جديدة لتعزيـز المعـارف والخيـارات الـسياساتية المتاحـة              - ٧٥
  :وفيما يلي أمثلة لذلك. فياتللري

مجموعة الأدوات الإحـصائية للمـسائل الزراعيـة الجنـسانية الـتي أعـدتها منظمـة              )أ(  
ــة والزراعــة، وهــي قاعــدة بيانــات لجمــع واســتخدام البيانــات الزراعيــة       الأمــم المتحــدة للأغذي

لبيانـات  المصنفة حسب نوع الجنس، وهذه تمكن الأفراد والمنظمات مـن الوقـوف علـى ماهيـة ا      
الزراعية المراعية للاعتبارات الجنسانية التي يتطلبها هؤلاء الأفراد وتلـك الجهـات، وكيفيـة جمـع          

  ؛)(http://www.fao.org/gender/agrigender/enهذه البيانات وتحليلها 
تعزيــز مهــارات التواصــل وإقامــة : الريفيــات والتنميــة”مــشروع الفــاو ديميتــرا   )ب(  

، وبـدأ عمـل هـذا المـشروع في أفريقيـا، وهـو أداة تمكـن                 “رة المعلومـات  الشراكات في مجال إدا   
الريفيات، من إسماع الآخرين صوتهن، ومن زيادة فرص حصولهن على المعلومات، وذلك عـن              

  طريق جمعياتهن، وعن طريق المنظمات الشعبية؛
، “يةالتنمية والمنشآت الزراعية المراعية للاعتبارات الجنـسان      ”شبكة الممارسين     )ج(  

، وتألفــت مــن أفــراد ينتمــون لمنظمــات شــتى، بقيــادة الــصندوق  ٢٠١٠الــتي تــشكلت في عــام 
الــدولي للتنميــة الزراعيــة والبنــك الــدولي والتنظــيم النــسائي مــن أجــل التغــيير في مجــالي الزراعــة   

  وإدارة الموارد الطبيعية؛
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 مـشاركة  شبكة الوزيرات والقائدات في مجال الزراعة، الـتي انخرطـت في دعـم         )د(  
الريفيات في مناسبات عقدها المجلس الاقتصادي والاجتماعي خلال العام الماضي، بمـا في ذلـك               

. ٢٠١٠مناسبة رفيعة المستوى عقدت باعتبارها جزءا من الاستعراض الوزاري الـسنوي لعـام              
وفي أعقــاب ذلــك، أعــدت الــشبكة خطــة اســتراتيجية لفتــرة ســنتين كــي تعــزز قيــادة الريفيــات 

  .هن في عمليات اتخاذ القرارومشاركت
، تــضمن كتــاب إرشــادي مواضــيعي رائــد أعــده برنــامج الأمــم    ٢٠١٠وخــلال عــام   - ٧٦

 بحثـا في العوامـل   “المـسائل الجنـسانية وتغـير المنـاخ والتكيـف المجتمعـي      ”المتحدة الإنمائي بعنوان   
ية تعميم مراعـاة    التي تؤدي إلى تفاقم أثر تغير المناخ على الريفيات، وأسدى مشورة بشأن كيف            

  .المنظور الجنساني في مبادرات التكيف مع تغير المناخ والتقليل من آثاره على الصعيد المجتمعي
، أقــرت منظمــة  ٢٠١٠أغــسطس /وفيمــا يتعلــق بنــساء الــشعوب الأصــلية، ففــي آب    - ٧٧

الأمــم المتحــدة للأغذيــة والزراعــة سياســة مؤســسية بــشأن أفــراد الــشعوب الأصــلية والــسكان    
ليين، أعدت من خـلال مجهـود تعـاوني شمـل ممـثلين عـن الـشعوب الأصـلية، ومنتـدى الأمـم                       القب

وتـشجع  . المتحدة الـدائم المعـني بقـضايا الـشعوب الأصـلية وغـيره مـن وكـالات الأمـم المتحـدة                 
هذه السياسة على التمكين الاقتصادي والاجتماعي لنـساء الـشعوب الأصـلية مـن خـلال مبـدأ                

ويعمل برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي بـشكل متزايـد علـى             . الذي تجسده المساواة بين الجنسين    
ــلية في الحك ـــ   ــشعوب الأصـ ــساء الـ ــسياسية لنـ ــشاركة الـ ــز المـ ــيما في  تعزيـ ــديمقراطي، لا سـ م الـ

  .اللاتينية أمريكا
وتشجع اليونسكو على تمكين المرأة في مجال الثقافة عن طريق إجـراء مناقـشات حـول                  - ٧٨

ضعه بشأن المساواة بين الجنسين والثقافة، وبشأن إيجـاد سياسـة لليونـسكو             تقرير مقبل ينتوى و   
ويعمـل صـندوق الأمـم المتحـدة        . في المستقبل بخـصوص التعامـل النـشط مـع الـشعوب الأصـلية             

للسكان أيضا على نحو متزايد في هـذا الـصدد وفي سـبيل دعـم فـرص حـصول نـساء الـشعوب                       
  .دمات الصحية الجيدةالأصلية ونساء الأقليات الإثنية على الخ

وبناء على الاعتراف بالدور الهـام الـذي تـضطلع بـه المـرأة في إدارة التنـوع البيولـوجي                      - ٧٩
والحفــاظ علــى المعــارف التقليديــة، الــتي تمثــل مــصادر هامــة للطــب والرعايــة الــصحية، زادت     

ية مـن أجـل     المنظمة العالمية للملكية الفكرية من مشاوراتها مـع جماعـات نـساء الـشعوب الأصـل               
  .)١٢(الوقوف على احتياجات الملكية الفكرية وتوقعات أصحاب المعارف التقليدية

  

__________ 
  .http://www.wipo.int/women-and-ip/en/programs/tk.htm: انظر على سبيل المثال  )١٢(  
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  الحاجة لتعجيل التقدم صوب صحة المرأة  -حاء   
الـشراكة  (تدخل منظومة الأمم المتحدة في عدد من الشراكات الدوليـة البالغـة الأهميـة                 - ٨٠

، ٨الـصحية الدوليـة المعـززة، وآليـة الـصحة      الصحية الرباعية المعززة بين المنظمـات، والـشراكة        
، الـتي تحـددت باعتبارهـا شـراكات اسـتراتيجية وحاسمـة             )ومواءمة الـشؤون الـصحية في أفريقيـا       

تنـاول  يكذلك في المضي قدما بالجهود المبذولة دعما لصحة المرأة وتوسيع نطاق هذه الجهـود،               
  .النظم الصحية الضعيفة والعمليات المجزأة للمانحين

وكان بمثابة خطوة رئيسية إلى الأمام إطلاق استراتيجية الأمين العـام العالميـة مـن أجـل                   - ٨١
ــة العامــة    بــشأن الأهــداف  صــحة المــرأة والطفــل، في الاجتمــاع العــام الرفيــع المــستوى للجمعي

ــة للألف ــول  الإنمائي ــود في أيل ــة المعق ــم الخطــط    .٢٠١٠ســبتمبر /ي ــتراتيجية إلى دع  وتهــدف الاس
ات الوطنية المتعلقة بالمـسائل الـصحية، بمـا يـشمل تحـسين صـحة المـرأة عـن طريـق                     والاستراتيجي

  .برامج متكاملة تهدف لتقليص معدلات الوفيات النفاسية ووفيات الأطفال
وداخل منظومة الأمم المتحدة، يضطلع صندوق الأمم المتحدة للـسكان بـدور رئيـسي                - ٨٢

 ي لتعزيـز تـوفر الـسلع الأساسـية اللازمـة للـصحة            فيسهم كل مـن برنامجـه العـالم       . في هذا الميدان  
. الإنجابية، وصندوقه المواضيعي المعني بالـصحة النفاسـية، في تحقيـق هـذا الهـدف بـشكل مباشـر                  

ــدولي          ــصندوق، والاتحــاد ال ــه ال ــذي أطلق ــابلات ال ــالمي للق ــامج الع ــن البرن ــد ســاعد كــل م وق
  .رية اللازمة للصحة النفاسيةللقابلات في معالجة أوجه النقص الحادة في الموارد البش

فعلــى ســبيل . وقــد اتخــذت وكــالات أخــرى مبــادرات مــثيرة للاهتمــام في هــذا الميــدان  - ٨٣
 كــانون ٢٦المثــال، قــام الاتحــاد الــدولي للاتــصالات، بالتعــاون مــع منظمــة الــصحة العالميــة، في  

. المــرأة والطفــل بإنــشاء لجنــة معنيــة بالمعلومــات والمــساءلة مــن أجــل صــحة ٢٠١١ينــاير /الثــاني
والهدف مـن ذلـك هـو قيـادة عمليـة ترمـي إلى اقتـراح إطـار للإبـلاغ والرقابـة والمـساءلة بـشأن                  

وسيساعد هذا الإطار البلدان في رصد المجـالات الـتي          . صحة المرأة والطفل على الصعيد العالمي     
امج أكثـر فعاليـة في      تستهلك فيها الموارد وكيفية إنفاقها، بما يتيح الأدلـة اللازمـة لبيـان أي الـبر               

  .إنقاذ أرواح النساء والأطفال
وقــد كلــف مجلــس حقــوق الإنــسان مفوضــية الأمــم المتحــدة لحقــوق الإنــسان بإعــداد     - ٨٤

مجموعة تحليليـة ثانيـة في موضـوع الممارسـات الجيـدة والفعالـة لمنـع الوفيـات النفاسـية واعـتلال                      
ــول    ــول أيل ــولادة، وذلــك بحل ــدى ال ــصحة ل ــد دعــت المفوضــية مختلــف   . ٢٠١١ســبتمبر /ال وق

  .تقدم إسهاماتها في هذه العمليةأن الجهات المعنية إلى 
ويجري تفعيل عنصر المساواة بين الجنسين لـدى برنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك المعـني                    - ٨٥

الإيدز عن طريق خطة البرنامج المشترك مـن أجـل تعجيـل إجـراء        /بفيروس نقص المناعة البشرية   
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اء والفتيات والمساواة بـين الجنـسين وفـيروس نقـص المناعـة البـشرية أطلـق في                  قطري معني بالنس  
ويجري إبلاغ مجلس البرنامج المـشترك علـى نحـو منـتظم بالتقـدم المحـرز في التنفيـذ                  . ٢٠١٠عام  

وبشأن النتائج المحققة، ويمثل هذا عملية فريدة من نوعها يتعاون فيها بـشكل مـشترك كـل مـن                   
ومنـذ بـدء خطـة البرنـامج المـشترك، فقـد عمـل        . مع المدني والدول الأعضاء الأمم المتحدة والمجت  

 فريقا مشتركا تابعا للأمـم المتحـدة علـى تيـسير تنفيـذ هـذه الخطـة، بهـدف أن                     ٥٦ما يزيد عن    
 متركـزة علـى   ٢٠١٥تكون نصف الاسـتجابات المعنيـة بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية بحلـول          

  .أةالمساواة بين الجنسين وتمكين المر
ويعمل البرنامج المـشترك علـى نحـو متزايـد علـى إخـراج الإيـدز مـن العزلـة، مـن أجـل                      - ٨٦

توجيه الاسـتجابات المعنيـة بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية لـصالح الأهـداف الـصحية والإنمائيـة            
ــاز الأهــــداف   ــة ٥ و ٤ و ٣الأوســــع، وتــــشجيع إنجــ ــة للألفيــ وفي .  مــــن الأهــــداف الإنمائيــ

. )١٣(برنامج المشترك إلى الشراكة الصحية الرباعيـة المعـززة بـين المنظمـات           ، انضم ال  ٢٠١٠ عام
وقد اتخذت منظمة الصحة العالمية أيضا خطوات عملية لمنـع تأنيـث وبـاء فـيروس نقـص المناعـة           

الإيدز، بما يشمل العمل على اتباع نهج يراعي الاعتبارات الجنسانية إزاء أوجه ضـعف              /البشرية
  .لجنسية ومستخدمات المخدرات بالحقنمن يعملون في المهن ا

ــة رقــم   ٢٠١٠وفي عــام   - ٨٧ ــرار توصــية منظمــة العمــل الدولي  بــشأن فــيروس ٢٠٠، تم إق
وتدعو التوصـية إلى اتخـاذ طائفـة واسـعة مـن التـدابير             . الإيدز وعالم العمل  /نقص المناعة البشرية  

ص المناعـة البـشرية     في أماكن العمل أو مـن خـلال أمـاكن العمـل للحـد مـن انتقـال فـيروس نق ـ                    
وقد أشرك برنامج الأمم المتحدة الإنمائي شـبكات مـن النـساء المـصابات            .والتخفيف من تأثيره  

  . بلدا في عمليات استعراض الأهداف الإنمائية للألفية١٤الإيدز من /بالفيروس
ــة          - ٨٨ ــب والأوعي ــراض القل ــسي أم ــشكل رئي ــة، وهــي ب ــراض غــير المعدي ونظــرا لأن الأم

أمــراض الــسرطان، وأمــراض الجهــاز التنفــسي المزمنــة، ومــرض الــسكري، هــي مــن  الدمويــة، و
الأسباب الرئيسية في وفيات النساء في البلدان المرتفعة الدخل والمتوسطة الدخل، فقـد وضـعت       

 MPowerمنظمة الصحة العالمية عددا من الأدوات التي تعالج هـذه القـضايا، مـن قبيـل مجموعـة                   
ساتية تتسم بالفعالية من حيث التكلفة تتعلـق بالحـد مـن اسـتخدام              التي تضم ستة تدخلات سيا    

.  نظام غذائي، والنشاط البدني، وإساءة استخدام الكحوليـات، والتـدابير الوقائيـة            وإتباعالتبغ،  
وسيعقد اجتماع رفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الوقايـة مـن الأمـراض غـير المعديـة والحـد                   

ــها في  ــول٢٠-١٩من ــبتمبر/ أيل ــورك٢٠١١ س ــدول      . في نيوي ــاء ال ــزام رؤس ــن الت ــا م وانطلاق
__________ 

 المتحـدة   صندوق الأمم المتحدة للسكان، اليونيسيف، منظمـة الـصحة العالميـة، البنـك الـدولي، برنـامج الأمـم                    )١٣(  
  .الإيدز/المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية
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والحكومات بتوسـيع نطـاق الإجـراءات في هـذا الميـدان، يتوقـع مـن منظومـة الأمـم المتحـدة أن                
تكفــل أن تكــون الاســتجابات للأمــراض غــير المعديــة لــدى النــساء في صــدارة الجهــود المبذولــة 

  .لرتق الفجوة في التنفيذ
  

   والتوصياتالاستنتاجات  -رابعا   
يشهد هذا التقرير على الزخم الإيجـابي لـدى منظومـة الأمـم المتحـدة صـوب التـشجيع                    - ٨٩

. علــى وجــود خطــة أكثــر متانــة وأفــضل تنــسيقا تعــنى بالمــساواة بــين الجنــسين وبــتمكين المــرأة   
ويمضي المزيد من الجهود قدما في قطاعـات مختلفـة مـن أجـل تقلـيص الفجـوة في التنفيـذ، علـى                       

ــصادي والاجتمــاعي    النحــو  ــوزاري للمجلــس الاقت ــه الإعــلان ال ــذي دعــا إلي ــشاء  . ال ــل إن ويمث
الأمــم المتحــدة للمــرأة فرصــة للمنظومــة بأكملــها كــي توســع مــن نطــاق جهودهــا وتزيــد  هيئــة
وفي هــذا الــصدد قــد يرغــب المجلــس في التأكيــد علــى    . وضــوح دورهــا في هــذه القــضايا  مــن

  :العناصر التالية
ة الأمم المتحدة للمرأة يمثل على حد سواء تعزيزا مطلوبا بـشكل            أن إنشاء هيئ    )أ(  

كــبير لقــدرة منظومــة الأمــم المتحــدة علــى مناصــرة مبــدأ المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة، 
ــة        ــة العالمي ــدعم كــلا مــن العمليــات المعياري ــابع للأمــم المتحــدة ي ــان ت ــه كي ــدا يبذل ومجهــودا رائ

   القطري؛والأنشطة التشغيلية على الصعيد
أن هيئـة الأمـم المتحــدة للمـرأة، باعتبارهــا كيانـا جامعـا، تمثــل طريقـة جديــدة         )ب(  

لمزاولة الأعمال لدى الأمم المتحدة، ومـن ثم فهـي تتطلـب سـبلا مبتكـرة ومرنـة للـدعم، بمـا في          
  ذلك الدعم المالي، من مختلف الجهات المعنية؛

مـل مـع منظومـة الأمـم المتحـدة عـن            أن التزام هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة بالع            )ج(  
  طريق سبل التنسيق القائمة، سيسهم في تعزيز الاتساق على صعيد المنظومة بأكملها؛

أن هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة عليهــا مــسؤولية الاضــطلاع بــدور هــام، علــى   )د(  
يق، في وضـع    النحو الذي دعا إليه مجلس الرؤساء التنفيذيين لمنظومة الأمم المتحدة المعني بالتنـس            

خطة عمل من أجل إعداد إطار للمساءلة التشغيلية لـدى منظومـة الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك              
  .جهودها على الصعيد القطري، عن طريق نظام المنسق المقيم والأفرقة القطرية

وفي هذا السياق، من المهم أن تركـز جميـع الجهـات المعنيـة ذات الـصلة علـى الـدروس                       - ٩٠
تفادة وعلــى الممارســات الجيــدة مــن أجــل إحــراز تقــدم ملمــوس لــصالح النــساء     الرئيــسية المــس

ويـرد أدنـاه مـوجز لـبعض المجـالات          . ٢٠١٠والفتيات، تماشيا مع تنفيذ الإعلان الوزاري لعـام         
التي تتطلب مواصلة العمـل مـن جانـب هيئـات الأمـم المتحـدة ذات الـصلة، حـسب الاقتـضاء،                    
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. ات المعنيـة، مـن قبيـل المجتمـع المـدني والقطـاع الخـاص          بدعم من الحكومـات وغيرهـا مـن الجه ـ        
وتــرد الخطــوات المؤســسية الــتي يــتعين أن تتخــذها منظومــة الأمــم المتحــدة في هــذا المــسعى في    

  .التقرير المعني بتعميم مراعاة المنظور الجنساني، وهو مقدم أيضا إلى المجلس
، وإنمــا هــي أيــضا ليــست المــساواة بــين الجنــسين هــدفا في حــد ذاتهــا فحــسب    )أ(  

 إذ إن تحقيــق اســتفادة المــرأة ،وســيلة أساســية مــن أجــل تحقيــق كافــة الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة
والرجل على قدم المساواة من الاستراتيجيات والسياسات الاقتصادية للحـد مـن الفقـر سـوف                

رأة في ويتطلب هـذا المـشاركة الكاملـة المتـساوية للم ـ    . يعجل من التقدم صوب تحقيق الأهداف 
  ؛جميع عمليات اتخاذ القرار السياسي والاقتصادي

ــساء       )ب(   ــة للفتيــات والن ــة لتحــسين ربــط المكاســب التعليمي ينبغــي إعطــاء الأولوي
بفـرص العمـل، بمـا يــشمل الميـادين الجديـدة وغــير التقليديـة، عـن طريــق توسـيع نطـاق الفــرص          

ــا    ــال والتجـ ــالات الأعمـ ــرأة في مجـ ــارات المـ ــم مهـ ــة، ودعـ ــات  التعليميـ ــا المعلومـ رة وتكنولوجيـ
والاتــصالات وزيــادة المــشاريع؛ وإتاحــة فــرص الحــصول علــى خــدمات دعــم البحــث عــن          
الوظائف؛ وتقديم الحماية الاجتماعية؛ وتعزيز إمكانية التوفيق بين مـسؤوليات العمـل والأسـرة              

  لكل من المرأة والرجل؛
ي وشـامل يهـدف   يتطلب الأمر اتخاذ إجراء عاجل مـن أجـل تنفيـذ نهـج نظـام             )ج(  

إلى القضاء على كافة أشكال العنف ضد المرأة، بما في ذلك في الأوضاع الإنسانية؛ وينبغـي أن                 
يتــضمن هــذا الإجــراء تركيــزا متزايــدا علــى الوقايــة، وتــدريب المــوظفين الحكــوميين، لا ســيما   

الناجيـات دعمـا    /موظفي إنفاذ القـانون ومقـدمي الخـدمات الـصحية، مـن أجـل دعـم الـضحايا                 
الإيـدز والعنـف    /فعالا، ومـن أجـل تنـاول الـصلة الـتي تـربط بـين فـيروس نقـص المناعـة البـشرية                      

  المرأة؛ ضد
يتطلــب الأمــر اتخــاذ المزيــد مــن التــدابير الاســتباقية مــن أجــل إنهــاء الممارســات   )د(  

التمييزيــة والقوالــب الجنــسانية الــتي تــؤدي إلى اســتمرار غيــاب المــساواة في علاقــات القــوة بــين  
رأة والرجــل، ممــا يــؤدي إلى عــدم المــساواة في تقاســم المــسؤوليات وعــدم المــساواة في فــرص  المــ

الوصـول إلى المــوارد واتخــاذ القــرار، ويحــد مــن قــدرة كـل مــن المــرأة والرجــل علــى تحقيــق كــل   
  يستطيعون تحقيقه؛ ما

مــشاركة الرجــال والفتيــان بــشكل أقــوى شــيء لا غــنى عنــه مــن أجــل تحقيــق   )هـ(  
ين الجنسين وتمكين المرأة؛ ويتطلب الأمر بذل جهود خاصة من أجل تعبئـة منظمـات               المساواة ب 

  المجتمع المدني العاملة بشأن مشاركة الذكور في تحقيق المساواة بين الجنسين؛
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يتطلب الأمر بصورة ماسة بذل جهود لتعزيز فرص العمـل اللائـق للريفيـات،                )و(  
  نتاجية والائتمان والتكنولوجيا؛في مجالات من قبيل الوصول إلى الموارد الإ

ينبغي إدراج زيادة الاستثمارات في مجال المساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                 )ز(  
. في كافة إجراءات التصدي للأزمة المالية، بما في ذلك الإنعاش ومجموعـات العناصـر التحفيزيـة               

لـدعم المحليـة والدوليـة إلى       وينبغي وضع الآليات الملائمة من أجل كفالة وصول الموارد وسـبل ا           
وينبغــي أن تتــضمن الاســتجابات علــى ارتفــاع وتقلــب أســعار المــواد الغذائيــة منظــورا    . المــرأة

  جنسانيا بشكل متسق من أجل الحيلولة دون أن يلحق بالمرأة أثر أكبر من الرجل؛
يتطلب الأمـر جمـع البيانـات وتحليـل عوامـل التمييـز المتعـددة مـن أجـل كفالـة                       )ح(  

تكــون الــسياسات العامــة موجهــة بــشكل فعــال إلى الوصــول للفئــات المهمــشة مــن النــساء،  أن
  فيهن المسنات والمهاجرات ونساء الشعوب الأصلية وذوات الإعاقة؛ بمن

تمثل زيادة الاستثمارات في النظم الصحية العاملة بشكل جيـد، وتمكـين المـرأة                )ط(  
ن بينـها توســيع نطـاق اسـتراتيجيات الحـد مــن     والمجتمعـات المحليـة مـن الوصـول إليهــا، بـسبل م ـ     

الوفيات النفاسية وتعزيز برامج تنظيم الأسرة، أمرا رئيسيا من أجل تحقيـق عـدد مـن الأهـداف                  
  الإنمائية للألفية؛

ثمة حاجة للتشجيع على زيادة الاهتمام المولى إلى البعد الجنساني في إجـراءات              )ي(  
  .التصدي للأمراض غير المعدية
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	سيركز جزء التنسيق على دور منظومة الأمم المتحدة في تعزيز تنفيذ الإعلان الوزاري الذي اعتمده المجلس الاقتصادي والاجتماعي في عام 2010. ويتناول هذا التقرير الطرائق التي يمكن بها للمنظومة تعزيز قدرتها لكفالة تنسيق العمل، مع إعطاء هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) دور القيادة. ثم يستعرض التقرير التقدم الذي أحرزته منظومة الأمم المتحدة بشأن المسائل الشاملة التي حددها الإعلان الوزاري. وترد في الفرع النهائي من هذه الوثيقة توصيات بشأن هذين الجانبين.
	أولا - مقدمة
	1 - في القرار 2008/29، قرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي تكريس جزء التنسيق من جدول أعماله لاستعراض تنفيذ الإعلان الوزاري الذي جرى اعتماده في الاستعراض الوزاري السنوي للعام السابق. ومن ثم، فالموضوع الرئيسي لجزء التنسيق في عام 2011 سوف يتمحور حول تنفيذ الأهداف والالتزامات المتفق عليها دوليا فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة.
	2 - وتزامن اعتماد الإعلان الوزاري لعام 2010 مع إنشاء هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) بقرار من الجمعية العامة. وفي سنة واحدة لا أكثر، تحقق الكثير لضم الهياكل المكونة لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، وتحديد أولويات العمل وتناول علاقات الهيئة مع كيانات منظومة الأمم المتحدة. وجزء التنسيق من جدول أعمال المجلس يتيح الفرصة للوقوف على مدى التقدم في تعزيز تنسيق نهج منظومة الأمم المتحدة إزاء المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. كما يتيح جزء التنسيق، مع نهوض هيئة الأمم المتحدة للمرأة بدور القيادة، فرصة لتقييم هذا المعمار الجديد وكيفية إسهامه في توجيه الانتباه لمسائل نوع الجنس في كافة المجالات، على النحو الذي طلبه الإعلان الوزاري. وسيكون هذا الجانب محل تركيز الفصل الأول من هذا التقرير.
	3 - وأبرز الإعلان الوزاري أوجه الاتصال القوية بين المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وبين جدول أعمال التنمية الأوسع، وكان الإعلان قد صدر قبل شهرين من انعقاد الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية. كما فتح الإعلان آفاقا جديدة، ذلك أنه حدث للمرة الأولى أن أبرزت هيئة حكومية دولية عددا من القضايا الشاملة، حيث يتوقع أن يؤدي العمل في هذا الشأن إلى التعزيز الإيجابي للأهداف والالتزامات الإنمائية المتفق عليها دوليا بخصوص المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. ومن ثم، سوف يركّز الفصل الثاني على كيفية استخدام منظومة الأمم المتحدة القضايا الشاملة كبواعث لتعجيل التقدم والمضي على نحو منسق.
	4 - ولا يغطي هذا التقرير جميع الأنشطة التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة في هذا الميدان. وجار تقديم تقرير سنوي إلى المجلس عن تعميم منظور جنساني في جميع أنشطة منظومة الأمم المتحدة، وسوف ينظر في هذا التقرير تحت بند جدول الأعمال 7 (هـ). وتفاديا للازدواج، لن يركز التقرير الحالي على هذا البعد وينبغي قراءته جنبا إلى جنب مع التقرير المذكور أعلاه.
	ثانيا - تعزيز تنسيق نهج منظومة الأمم المتحدة إزاء مسائل نوع الجنس، مع نهوض هيئة الأمم المتحدة بدور القيادة
	5 - في القرار 62/277، قررت الجمعية العامة أن الجهود المتواصلة المبذولة في مجال الاتساق على نطاق المنظومة ينبغي أن تركز على المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة باعتبار ذلك أحد مجالاتها ذات الأولوية(). والجمعية العامة، باعتبارها المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة أحد مجالات أولويات الاتساق على صعيد المنظومة، دشّنت فترة من التشاور الكثيف أفضت إلى إصلاح معمار الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وإنشاء هيئة الأمم المتحدة للمرأة باعتماد القرار 64/289.
	6 - وقبل إنشاء هيئة الأمم المتحدة للمرأة، أمكن تعيين عدد من الثغرات في المعمار القائم وعدد من التحديات لهذا المعمار. وكان من بين هذه الثغرات ضعف التنسيق بين اتخاذ القرارات وصنع السياسات على الصعيد الحكومي الدولي وبين التنفيذ على الصعيد القطري؛ وعدم وجود محرك معترف به يكون لديه السلطة والتمكن من موقع يقود منه؛ ونقص التمثيل عند مستوى اتخاذ القرارات على صعيد السياسة العليا؛ ونقص المساءلة والإرادة السياسية والدعم لأغراض المساواة بين الجنسين، وعدم توافر معايير على نطاق المنظومة؛ والافتقار إلى الموارد البشرية والمالية؛ وعدم وجود دعم كاف على الصعيد القطري لترجمة تحليل عنصر نوع الجنس في التقييمات القطرية المشتركة/أطر الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية إلى نواتج محددة ذات صلة بنوع الجنس؛ وعدم التأكيد بشكل كاف على الطلبات النابعة قطريا وكذلك جوانب الملكية بحفز قطري.
	7 - وثمة توقعات كبيرة بأن هيئة الأمم المتحدة للمرأة ستتناول هذه الثغرات والتحديات تمشيا مع الفقرة 52 من القرار المنشئ للهيئة التي تنص على ضرورة أن ”يسهم إنشاء الهيئة وتسيير عملها في تحقيق مزيد من الفعالية في مسائل التنسيق والاتساق وتعميم مراعاة المنظور الجنساني في منظومة الأمم المتحدة ككل“.
	8 - وبوجود هيكل تنظيمي جديد يهدف إلى إيجاد أوجه تلاحم بين المهام المعيارية ومهام الدعم التشغيلي وقيادة معززة وتمثيل كامل في مجلس الرؤساء التنفيذيين لمنظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق وأعمدته الثلاثة، تجد هيئة الأمم المتحدة للمرأة نفسها في موقع القيادة لمنظومة الأمم المتحدة لدعم جهود الدول الأعضاء في تنفيذ التزاماتها إزاء المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة كما طلب في الإعلان الوزاري.
	ألف - رؤية هيئة الأمم المتحدة للمرأة وأولوياتها
	9 - وفقا للقرار المنشئ لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، يقوم عمل الهيئة على المعايير المتفق عليها دوليا، وبخاصة المعايير المتصلة بالمساواة بين الجنسين، بما في ذلك إعلان ومنهاج عمل بيجين()، ونتائج الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“() واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة().
	10 - وقد خطت منظومة الأمم المتحدة خطوات هائلة على صعيد الاعتراف بالمساواة بين الجنسين ليس فقط كمسألة تخص المرأة وإنما كمسألة حقوق إنسان ومسألة إنمائية. وبصورة متزايدة، لا يفتأ تمكين المرأة والفتاة يعتبر ضروريا لتحقيق المساواة بين الجنسين ومتطلبا أساسيا لتحقيق الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا.
	11 - وسوف يتمحور عمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة حول خمسة مبادئ أساسية: توفير الدعم القائم على الطلب للشركاء الوطنيين من أجل تعزيز تنفيذ الاتفاقات والمعايير الدولية؛ دعم العمليات الحكومية الدولية لتعزيز الإطار المعياري وإطار السياسة العامة العالميين بشأن المساواة بين الجنسين؛ الدعوة لتحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وتزكية حقوق النساء والفتيات وبخاصة الأكثر استبعادا منهن؛ قيادة وتعزيز الاتساق في عمل منظومة الأمم المتحدة بشأن المساواة بين الجنسين؛ والعمل كوسيط للمعرفة والخبرة، بربط الممارسة بالتوجيه المعياري.
	12 - وسيرا على هدي هذه المبادئ، التمست هيئة الأمم المتحدة للمرأة آراء الدول الأعضاء وشركاء منظومة الأمم المتحدة، والمجتمع المدني، عن طريق التشاور على نطاق واسع، وأعدت خطة استراتيجية لكي ينظر فيها المجلس التنفيذي في حزيران/يونيه 2011. وتزمع هيئة الأمم المتحدة للمرأة التركيز على خمسة مجالات مواضيعية ذات أولوية ضمن أنشطتها التشغيلية. ويرد فيما يلي تناول الأساس المنطقي ورؤية العمل في كل واحد من هذه المجالات.
	1 - إفساح المجال لصوت المرأة ولقيادتها ومشاركتها
	13 - تعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع الشركاء من أجل سد الثغرات في قيادة المرأة ومشاركتها في جميع القطاعات وتبيان فوائد هذه القيادة للمجتمع ككل. ورغم الاضطلاع بكثير من العمل لتعزيز مشاركة المرأة على الصعيدين الوطني والعالمي، لا يزال هناك المزيد مما ينبغي عمله. وضمان شغل المرأة مكانها السليم في اتخاذ القرارات يكفل لها تقرير مصيرها وزيادة استثماراتها في مجال تحقيق الأهداف الاقتصادية والاجتماعية والسياسية على نطاق واسع.
	2 - إنهاء العنف ضد المرأة

	14 - سوف تتناول استراتيجية هيئة الأمم المتحدة للمرأة جميع أشكال العنف والتمييز ضد النساء والفتيات. وستدعم الهيئة الدول الأعضاء في إنشاء الآليات اللازمة لصوغ وإنفاذ القوانين والسياسات والخدمات التي تحمي المرأة والفتاة وتعزز مشاركة الرجال والفتيان، وتمنع وقوع العنف.
	3 - تعزيز تنفيذ جدول أعمال السلام والأمن للمرأة

	15 - النساء والبنات يتأثرن أكثر من غيرهن بأخطار النزاع المسلح، ومع ذلك فالنساء مورد لم تختبر إمكاناته بعد للإسهام في منع النزاعات وفضها. وسوف تستفيد هيئة الأمم المتحدة للمرأة من الزخم الذي أوجدته الذكرى العاشرة لاعتماد قرار مجلس الأمن 1325 (2000) في تشرين الأول/أكتوبر 2010 لدعم اتباع منظومة الأمم المتحدة نهجا متسقا لتنفيذ القرار 1325 وزيادة اشتراك المرأة في منع النزاعات وفضها. وفي هذا الصدد، تقود هيئة الأمم المتحدة عملية وضع إطار استراتيجي داخل منظومة الأمم المتحدة، مع تحديد الغايات والمؤشرات ذات الصلة. وإضافة إلى ذلك، فمكتب دعم بناء السلام وهيئة الأمم المتحدة للمرأة يخططان حاليا لبرنامج من ثلاث سنوات بشأن بناء السلام على نحو موات لنوع الجنس. وسيهتم هذا البرنامج بموضوع تمكين المرأة للاشتراك الفعال في جهود السلام والتعمير على الصعيد الوطني.
	4 - تعزيز التمكين الاقتصادي للمرأة

	16 - كما تأكد في الإعلان الوزاري، فإن للتمكين الاقتصادي للمرأة أهمية خاصة في سياق الأزمات الاقتصادية والبيئة العالمية. وسوف تدعم هيئة الأمم المتحدة للمرأة عنصر التنسيق بين الشركاء داخل منظومة الأمم المتحدة لضمان الإعمال الكامل للأمن الاقتصادي والحقوق الاقتصادية للمرأة، بما في ذلك حقوقها في الأصول الإنتاجية والحماية الاجتماعية، مع تركيز خاص على المرأة في الريف.
	5 - إعطاء أولويات المساواة بين الجنسين مكانة مركزية في عمليات التخطيط والميزنة والإحصاء على الصعيد الوطني والمحلي والقطاعي

	17 - لن يحدث تغيير مستدام وحقيقي في وضع النساء والفتيات ما لم تُخصّص لذلك موارد كافية على الصعيد القطري. وستقوم هيئة الأمم المتحدة للمرأة، في إطار عملها مع أفرقة الأمم المتحدة القطرية وشركائها الآخرين، بتقديم الدعم إلى الدول الأعضاء، بناء على طلبها، في اعتماد منهجيات تخطيط وميزنة قائمة على الأدلة وبناء قدرتها على جمع البيانات الإحصائية وتحليلها، وذلك بهدف صياغة خطط للمساواة بين الجنسين وتقدير تكلفتها؛ وكفالة ميزنة مراعية للمنظور الجنساني؛ ودعم جهود الإبلاغ في إطار اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة، والجهود المتعلقة بتنفيذ الاتفاقية. 
	باء - كفالة التنسيق والاتساق والمساءلة على نطاق شامل 
	18 - بينما حدّدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الأولويات المذكورة أعلاه للعمل مع شركائها، فإن التعاون مع باقي كيانات منظومة الأمم المتحدة لتحقيق نتائج ملموسة ومستدامة يظل أساسيا. وفي هذا الصدد، كلّفت الجمعية العامة الهيئة بقيادة الأنشطة التي تضطلع بها منظومة الأمم المتحدة في مجالي المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وتنسيق تلك الأنشطة وتعزيز المساءلة في هذين المجالين. وقد أثبتت التجارب السابقة أن التنسيق والاتساق في العمل المتعلق بالمساواة بين الجنسين تعوقه عوامل مختلفة، منها ضعف الصلات بين الاتفاقات الحكومية الدولية وتنفيذها على أرض الواقع، وعدم وجود قنوات تمكّن الجهات الفاعلة على الصعيد الوطني من إبداء آرائها بشأن ما يصلح وما لا يصلح. وقد أعدّت الهيئة استراتيجية تنسيق تتضمن قدرة مكرسة لتعزيز التنسيق والاتساق والكفاءة والمساءلة داخل منظومة الأمم المتحدة. وستدعم هذه القدرة أيضا تعزيز الشراكات مع الجهات المعنية الأخرى، بما في ذلك المجتمع المدني، لتحقيق أهداف المساواة بين الجنسين، على النحو المنصوص عليه في الإعلان الوزاري. 
	19 - ويندرج في صلب استراتيجية التنسيق لهيئة الأمم المتحدة للمرأة التزام بالعمل مع الآليات والأدوات التنسيقية الحالية لمنظومة الأمم المتحدة ذات الصلة بمسألة المساواة بين الجنسين، على جميع المستويات، مع تبسيطها وتعزيزها عند اللزوم، وإقامة حلقات الوصل المفقودة بينها. وستسهم الدروس المستفادة والممارسات الواعدة المستقاة من آليات التنسيق الحالية، بما في ذلك برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)، ونظام تنسيق الشؤون الإنسانية المدعوم من مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، ونظام المنسقين المقيمين، ومبادرة توحيد الأداء، في زيادة توضيح الطريقة التي ستتبعها هيئة الأمم المتحدة للمرأة في تأدية ولايتها التنسيقية. 
	1 - التنسيق على الصعيد العالمي

	20 - ستعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة، على الصعيد العالمي، من خلال مجلس الرؤساء التنفيذيين المعني بالتنسيق. فأركانه الثلاثة، وهي اللجنة البرنامجية الرفيعة المستوى واللجنة الرفيعة المستوى المعنية بالإدارة ومجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، تتيح منابر هامة يمكن للهيئة من خلالها أن تعزّز الاتساق في السياسات المتصلة مباشرة بالمساواة بين الجنسين على الصعيدين العالمي والقطري، وأن تكفل مراعاة جميع سياسات منظومة الأمم المتحدة للمنظور الجنساني على النحو المطلوب. وتتيح الآن العضوية الرفيعة المستوى لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في جميع هذه الهيئات فرصا جديدة لإقامة صلات أمتن بين عملية صنع القرار في هذه الهيئات وعمل الشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين. وتجمع هذه الشبكة جهات التنسيق المعنية بالشؤون الجنسانية في مختلف كيانات منظومة الأمم المتحدة لتحسين الاتساق وتبادل أفضل الممارسات ووضع نُهج مشتركة بشأن القضايا المحورية للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وستقوم هيئة الأمم المتحدة للمرأة بدعم هذه الشبكة، وستواصل تيسير عمل العديد من الأفرقة الفرعية المشتركة بين الوكالات المعنية بقضايا أساسية، منها العنف ضد المرأة، وسلامة المرأة وأمنها، والتمكين الاقتصادي للمرأة.
	2 - التنسيق على الصعيد الإقليمي 

	21 - تستضيف لجان الأمم المتحدة الإقليمية الآليات التنسيقية الإقليمية، التي تجمع كل كيانات منظومة الأمم المتحدة العاملة في المنطقة المعنية. وستعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة من خلال الآليات التنسيقية الإقليمية من أجل تعزيز الاهتمام باحتياجات النساء والفتيات وأولوياتهن في إطار نظام المجموعات والمجموعات المعنية بالشؤون الجنسانية حيثما وُجدت. وستشجَّع هذه الآليات أيضا على إطلاع أفرقة المديرين الإقليميين على قرارات كل منها في مجال السياسات العامة، ولا سيما تلك المتعلقة بالمساواة بين الجنسين، وذلك لأغراض المتابعة على الصعيد القطري. 
	3 - التنسيق على الصعيد القطري 

	22 - ستعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة، على الصعيد القطري، من خلال نظام المنسقين المقيمين وأفرقة الأمم المتحدة القطرية من أجل تعزيز وتنسيق العمل بشأن المساواة بين الجنسين، مع تقديم الدعم إلى الأفرقة العاملة المعنية بالشؤون الجنسانية باستخدام التوجيهات الصادرة عن فريق العمل المعني بالمساواة بين الجنسين التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية. 
	4 - المساءلة 

	23 - إضافة إلى الدور الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة في قيادة وتنسيق عمل منظومة الأمم المتحدة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، فقد دعاها قرارها المنشئ إلى تعزيز مساءلة مختلف كيانات منظومة الأمم المتحدة عن أدائها في هذه المجالات. ويتطلب تحقيق نتائج فعالة في مجال تعميم مراعاة المنظور الجنساني وجود آلية مساءلة ذات طابع مؤسسي على نطاق المنظومة بشأن المساواة بين الجنسين. وبينما تُظهر التقارير السنوية المقدَّمة إلى المجلس الاقتصادي والاجتماعي بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني أن بعض كيانات الأمم المتحدة أدرجت مسألة المساواة بين الجنسين ضمن أطر المساءلة الخاصة بكل منها، فإن القدرة المؤسسية على المساءلة عن الأداء على نطاق المنظومة بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني لا تزال غير كافية. وبالتالي، فإن وضع إطار للمساءلة بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني على نطاق المنظومة أمر بالغ الأهمية. وفي عام 2006، دعا مجلس الرؤساء التنفيذيين كيانات الأمم المتحدة إلى وضع وتنفيذ استراتيجية وخطة عمل على نطاق المنظومة بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني، ولكن ذلك لم ينفَّذ بعد. 
	24 - وستعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة من خلال آليات مجلس الرؤساء التنفيذيين ونظام المنسقين المقيمين، ومع الشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين، من أجل وضع إطار مساءلة متفق عليه على نطاق المنظومة، وخطة عمل لوضع هذه الآلية موضع التنفيذ، حتى يتسنى لكل كيان من كيانات منظومة الأمم المتحدة على حدة، وللمنظومة ككل، تحمل مسؤولية التزاماتها المتعلقة بتعميم مراعاة المنظور الجنساني. ويمكن لهذا الإطار أن يعكس الأدوات التي ينبغي لكل كيان أن يستخدمها (كما يقوم بذلك العديد منها بالفعل) لتعميم مراعاة المنظور الجنساني ورصد أدائه على المستوى المؤسسي. ويمكن لهذه الأدوات أن تشمل استخدام مؤشر مشترك للمساواة بين الجنسين لتعقب تخصيص الموارد، مثل ذاك الذي يستخدمه بالفعل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومنظمة العمل الدولية، واللجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات المدعومة من مكتب تنسيق الشؤون الإنسانية. 
	25 - ويمكن لهذا الإطار أن يشمل أيضا استخدام مؤشرات مشتركة لقياس مدى تأثير الدعم الذي تقدمه الأمم المتحدة لتحقيق المساواة بين الجنسين على الصعيد القطري، كما تقوم بذلك بالفعل الأفرقة العاملة المعنية بالشؤون الجنسانية في 99 بلدا. وتتضمن حاليا التقارير السنوية للمنسقين المقيمين معلومات تقدمها هذه الأفرقة العاملة، وهو ما يوفر أساسا سليما للتحليل في المستقبل.
	ثالثا - سد فجوة تنفيذ سياسات المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة بطريقة منسقة
	26 - يستعرض هذا الفصل التقدم الذي أحرزته منظومة الأمم المتحدة في تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، وذلك على ضوء القضايا الشاملة التي حُدّدت في الإعلان الوزاري. ويستند إلى مساهمة كيانات منظومة الأمم المتحدة، ويسلّط الضوء على أنشطتها المنفردة والمشتركة. وقد أُضيف فرع خاص بالصحة، نظرا للدور الهام الذي تضطلع به كيانات منظومة الأمم المتحدة في هذا المجال، وما يكتسيه هذا القطاع من أهمية كبيرة في تحقيق جميع الأهداف الإنمائية. 
	ألف - المواقف التمييزية والقوالب الجنسانية، بما في ذلك في قطاع التعليم
	27 - إن منظومة الأمم المتحدة ملتزمة بتعزيز اتباع نُهج شاملة ومتسقة لوضع حد للتمييز ضد المرأة. وتتمثل إحدى الوسائل الرئيسية لتحقيق ذلك في المساعدة المقدمة إلى البلدان في التصدي للمواقف التمييزية والقوالب الجنسانية في نظام التعليم. وتقود منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) واليونيسيف هذه الجهود فيما يتعلق بمحو الأمية والتعليم الأساسي، وقد دخلت اليونسكو في حوار في مجال السياسات العامة مع البلدان الأفريقية بشأن هذه المسألة. وأُجري تحليل جنساني للكتب المدرسية في المدارس الابتدائية، وستُعَدّ قريبا مجموعة تجريبية من النماذج التدريبية الجنسانية للمدرسين. ومن الأمثلة ذات الصلة في هذا المجال البرنامج التعليمي الذي نفّذته وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى (الأونروا)، بدعم من اليونسكو، إذ حُلّلت من خلاله الكتب المدرسية المحلية واتُّخذت التدابير اللازمة لكفالة قيام مُدرّسي الأونروا باستخدام لغة محايدة وتجنب القولبة الجنسانية. 
	28 - وتُبذل الجهود أيضا لكفالة إدماج المساواة بين الجنسين في صلب السياسات التعليمية، ولا سيما فيما يتعلق بالتعليم التقني والمهني والتعليم العالي. ومن المجالات المحددة المثيرة للقلق استمرار انعدام الاهتمام بالنساء والفتيات وعدم إتاحة الفرصة لهن للعمل في الوظائف المتصلة بتكنولوجيا المعلومات والاتصالات، وهو ما يكرّس الأدوار النمطية في المجتمع، ومن المرجح أن يؤدي إلى نقص في عدد أخصائيي تكنولوجيا المعلومات والاتصالات خلال العشر إلى خمس عشرة سنة المقبلة. وقد انخرط الاتحاد الدولي للاتصالات، بالتعاون مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة، في عملية لتوعية باقي وكالات الأمم المتحدة بهذه المسألة. وإضافة إلى ذلك، يعتزم الاتحاد بدء الاحتفال بيوم دولي لعمل الفتيات في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصالات، حيث ستُدعى الشركات المتخصصة في هذا المجال ومؤسسات التدريب والجامعات إلى تنظيم يوم مفتوح للفتيات. 
	29 - ووضعت الوكالات أيضا أدوات محددة، مثل مجموعة المواد الإلكترونية النموذجية للاتحاد الدولي للاتصالات المعنونة ”توصيل مدرسة، توصيل مجتمع“، بشأن كيفية إقامة مراكز مجتمعية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات من أجل تعزيز تمكين المرأة. وبالمثل، فإن منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية (اليونيدو) تعزّز التعليم واكتساب المهارات اللازمة للتنمية الصناعية بطريقة مراعية للاعتبارات الجنسانية، وذلك من خلال برنامج المنهج الدراسي لمباشرة الأعمال الحرة. فمن خلال هذه الدورة، المتاحة في 400 1 مدرسة، تُشجَّع الفتيات على الدخول في مبادرات غير تقليدية للأعمال الحرة تتحدى الصور النمطية للمجتمع وتؤدي إلى تكوين موقف إيجابي إزاء الأعمال الحرة والأعمال التجارية والمهن الحرة. وأكّدت أيضا لجنة النطاق العريض المعنية بالتنمية الرقمية، وهي لجنة حديثة النشأة مشتركة بين الاتحاد الدولي للاتصالات واليونسكو، على أهمية دور شبكات الاتصالات عريضة النطاق في تنفيذ الهدف 3 من الأهداف الإنمائية للألفية.
	30 - والدفاع عن حقوق الإنسان للمرأة وسيلة هامة تستخدمها منظومة الأمم المتحدة في جهودها الرامية إلى التصدي للقولبة والتمييز. وقد قدّمت مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان دراسة مواضيعية بشأن التمييز ضد المرأة() إلى مجلس حقوق الإنسان، في دورته الخامسة عشرة المعقودة في أيلول/سبتمبر 2010. وعُقدت حلقة نقاش عامة ذات صلة بهذا الموضوع تمحورت حول احتمال إنشاء آلية خاصة للمجلس بشأن القوانين والممارسات التمييزية، وهو ما أسفر عن إنشاء فريق عامل معني بقضايا التمييز ضد المرأة في القانون والممارسة، في 4 تشرين الأول/أكتوبر 2010. 
	31 - واستخدمت منظمات أخرى تابعة لمنظومة الأمم المتحدة، مثل اليونيسيف واليونسكو ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة (الفاو) وصندوق الأمم المتحدة للسكان، نهجا قائما على الحقوق لتعزيز المساواة بين الجنسين. وعلى سبيل المثال، ما فتئ صندوق السكان يدعو إلى الربط بين الوفيات النفاسية والمساواة بين الجنسين وحقوق الإنسان، ويدعم لجنة الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية في صوغ تعليق عام بشأن الحق في الصحة الجنسية والإنجابية. وتشكّل أيضا عملية الإبلاغ في إطار اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة فرصة ثمينة لأفرقة الأمم المتحدة القطرية للعمل معا من أجل دعم الحكومات في هذه العملية. وعلى مدى السنوات الخمس الماضية، قدّم أكثر من 50 فريقا قطريا دعما منسقا لإعداد تقارير بشأن الاتفاقية. 
	32 - ورغم أن منظومة الأمم المتحدة تنفّذ بعض أنشطة الاتصال في هذا المجال، ومن ذلك مثلا برنامج اليونسكو التدريبي للصحفيين، فإنه سيكون من المفيد للمنظومة أن تضع استراتيجيات إعلامية بشأن المواقف التمييزية والقوالب الجنسانية، باعتبارها أداة للتوعية والتأثير على نحو أفضل على المدى البعيد.
	باء - إنهاء جميع أشكال التمييز والعنف ضد النساء والفتيات في جميع القطاعات 
	33 - إن العنف ضد النساء والفتيات مشكلة متفشية لا تزال تؤثر على جميع المجتمعات في مختلف أنحاء العالم، وهى مشكلة معقدة تتطلب حلا شاملا. ومطلوب من منظومة الأمم المتحدة تطوير استجابة أكثر اتساقا لها، والبناء على جهود حملة الأمين العام ”اتحدوا لإنهاء العنف ضد المرأة“ والحملة المكملة لها ”قولوا لا - اتحدوا لإنهاء العنف ضد المرأة“. وتتصدى استراتيجية هيئة الأمم المتحدة للمرأة لجميع أشكال العنف والتمييز ضد النساء والفتيات، وتقدم الدعم للدول الأعضاء في هذا المجال. ويجري تطوير القدرات الوطنية عن طريق آليات مشتركة بين الوكالات، مثل فرقة العمل المشتركة بين الوكالات المعنية بالعنف ضد المرأة التي يشارك في رئاستها كل من هيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للسكان.
	34 - ويكمن التحدي الرئيسي الذي يواجه عملية التصدي للعنف ضد المرأة في وضع نهج متعدد القطاعات. وثمة مثال هام على مجال طبقت فيه منظومة الأمم المتحدة هذا النهج ألا وهو فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، حيث نفذ برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بالإيدز وصندوق الأمم المتحدة للسكان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وهيئة الأمم المتحدة للمرأة أنشطة مشتركة، تقوم على الاعتراف بأن العنف يمكن أن يكون سببا ونتيجة لفيروس نقص المناعة البشرية. وتهدف استراتيجية البرنامج المشترك إلى التأكد من أن 50 في المائة من البلدان التي تعاني من نسب إصابة مرتفعة بفيروس نقص المناعة البشرية أدمجت مكافحة الفيروس ضمن حملة الأمين العام ”اتحدوا لإنهاء العنف ضد المرأة“ وأن 15 في المائة على الأقل منها شرعت في اتخاذ مجموعة شاملة من الإجراءات للتصدي للعنف ضد المرأة ومنعه. وكانت المبادرة المشتركة ”مبادرة الأمم المتحدة لمكافحة العنف الجنسي في حالات النزاع“، بمثابة القوة الدافعة لحملة ”أوقفوا الاغتصاب الآن“.
	35 - وفي تشرين الثاني/نوفمبر 2010، دعا برنامج الأمم المتحدة الإنمائي إلى عقد اجتماع عالمي للدفع في اتجاه دمج المبادرات الرامية إلى مكافحة العنف القائم على نوع الجنس ضمن الخطط الوطنية المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشرية. وعلى الصعيدين الإقليمي والقطري، عملت أفرقة الأمم المتحدة المشتركة على إدراج مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية ضمن حملة ”اتحدوا لإنهاء العنف ضد المرأة“ واتخاذ إجراءات تدشين مشتركة، مع التركيز على المسائل المتعلقة بمختلف المناطق، مثل المشتغلين بالجنس في آسيا، والعنف في البلدان الخارجة من النزاعات في غرب ووسط أفريقيا ومخيمات اللاجئين في شرق أفريقيا. وكان هذا التعاون مثمرا، إلا أن إدماج مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية ضمن أنشطة حملة ”اتحدوا“ لا يزال يمثل تحديا في كثير من البلدان. 
	36 - وبالمثل، يجري بذل جهود لإدماج التصدي للعنف ضد المرأة ضمن استراتيجيات الحد من الفقر من خلال توخي الاقتصاد في التكلفة والميزنة الجنسانية، الأمر الذي أصبح يشكل استراتيجية رئيسية لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وبخاصة في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي. ويعمل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الصحة العالمية وصندوق الأمم المتحدة للسكان معا لجمع واستخدام وتحليل البيانات المصنفة حسب نوع الجنس والإحصاءات المتعلقة بنوع الجنس، بما في ذلك تطوير منهجيات إحصائية ذات صلة بالثقافة السائدة. وعلى الصعيد الميداني، وفي إطار حملة ”16 يوما من النشاط لمناهضة العنف القائم على نوع الجنس“ التي أطلقت في تشرين الثاني/نوفمبر وكانون الأول/ديسمبر 2010()، نظمت وكالة الأمم المتحدة لإغاثة وتشغيل اللاجئين الفلسطينيين في الشرق الأدنى أكثر من 100 حدث في غزة والأردن وسوريا، والضفة الغربية، تشمل برامج الوكالة للخدمات الصحية والتعليمية والإغاثة والخدمات الاجتماعية. 
	37 - وقد أنشئ برنامج مشترك بين صندوق الأمم المتحدة للسكان واليونيسيف يتعلق بتشويه الأعضاء التناسلية للإناث للمساهمة في التعجيل بالتخلي عن هذه الممارسة، في مجالات تنفيذ محددة في 12 بلدا وعلى الصعيد العالمي، بحلول عام 2012. وتبذل أيضا جهود محددة للتصدي للعنف الجنسي ضد المراهقات. وتعد ”معا من أجل الفتيات“ من المبادرات المفيدة المتعددة الشركاء في هذا المجال، التي تضم مجموعة واسعة من منظمات الأمم المتحدة وغيرها. 
	38 - ومنذ اعتماد الإعلان الوزاري، نظمت مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان حلقة عمل للخبراء بشأن القضاء على جميع أشكال العنف ضد المرأة، تم الإعداد لها بتجميع الممارسات الجيدة ضمن الجهود المبذولة لمنع العنف ضد المرأة. وسيتم تقديم ملخص لنتائج حلقة العمل هذه إلى الدورة السابعة عشرة لمجلس حقوق الإنسان التي تعقد في حزيران/يونيه 2011. إضافة إلى ذلك، سيخصص جزء من المناقشة السنوية التي يجريها المجلس بشأن حقوق الإنسان الخاصة بالمرأة، والتي تستغرق يوما كاملا، لمنع العنف ضد المرأة. 
	39 - وبرزت كثيرا الجهود المشتركة على نطاق المنظومة، في حالات النزاع وحالات ما بعد انتهاء النزاع، في صور شتى من بينها الدور القيادي للممثل الخاص للأمين العام المعني بالعنف الجنسي في حالات النزاع. ومن بين المبادرات المشتركة الأخيرة، تجدر الإشارة إلى المذكرة التوجيهية التي وضعتها مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، بالتعاون مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بشأن التعويضات عن العنف الجنسي المرتبط بالنزاعات، والتي سوف توضح أدوار ومسؤوليات مختلف الجهات الفاعلة في تطوير برامج لصالح الناجيات من العنف الجنسي. 
	40 - وبذلت أيضا جهود لتفعيل فريق الخبراء المنشأ عملا بقرار مجلس الأمن 1888 (2009). ويتم نشر فريق الخبراء هذا بسرعة في الحالات التي تدعو للقلق بشكل خاص فيما يتصل بالعنف الجنسي في النزاعات المسلحة، من أجل مساعدة السلطات الوطنية على تعزيز سيادة القانون. 
	41 - ويعزز برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، بوصفه يشارك في قيادة المسؤولية عن تنفيذ الفقرة 8 من القرار 1888 بشأن المرأة والسلام والأمن، جهوده لمكافحة الإفلات من العقاب في حالات العنف الجنسي، ويقوم ببناء القدرات الوطنية لدعم سيادة القانون. ويشمل ذلك تعزيز قدرات المسؤولين القضائيين والزعماء الدينيين لضمان إمكانية لجوء المرأة إلى القضاء، بإتباع الإجراءات الرسمية وغير الرسمية.
	42 - وثمة آلية هامة خاصة ببلد بعينه هي الفريق الرفيع المستوى الذي دعاه المفوض السامي لحقوق الإنسان إلى الاجتماع في آب/أغسطس 2010 لتلبية احتياجات ضحايا العنف الجنسي في جمهورية الكونغو الديمقراطية، بطرق شتى من بينها سبل الانتصاف والتعويضات المزمع إتاحتها لهم.
	43 - وفي جميع عمليات حفظ السلام، تعمل إدارة عمليات حفظ السلام/إدارة الدعم الميداني بالتعاون الوثيق مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للسكان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي على منع العنف الجنسي والعنف القائم على نوع الجنس وحماية النساء والفتيات منهما. وقد مورست أنشطة مشتركة في هذا الصدد من قبيل مساعدة البلدان المضيفة على صياغة واعتماد تشريعات ذات صلة بالعنف الجنسي والعنف القائم على نوع الجنس في كل من أفغانستان، وتيمور - ليشتي، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وليبريا، إلى جانب وضع استراتيجيات وطنية للاستجابة بفعالية لاحتياجات الضحايا/الناجيات. ومن الأنشطة العادية في هذا المجال أنشطة بناء القدرات التي تتم بتنسيق مشترك مثل التدريب، وبخاصة لأفراد الشرطة والقضاء، على منع، والتحقيق في العنف الجنسي والعنف القائم على نوع الجنس، ومقاضاة الجناة. وقد أعدت بعثات حفظ السلام، بالاشتراك مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للسكان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومفوضية حقوق الإنسان، نماذج لتحسين الاستجابة لحالات العنف الجنسي والعنف القائم على نوع الجنس من خلال إنشاء مراكز موحدة لتقديم المشورة والدعم الطبي والقانوني لضحايا العنف/الناجيات منه .
	جيم - تدابير لضمان التمكين الكامل للمرأة، بما في ذلك المشاركة المتساوية للنساء والرجال في عملية صنع القرار 
	44 - تم التأكيد في الإعلان الوزاري على الحاجة إلى تعزيز دور النساء كقائدات وصانعات قرار في جميع القطاعات. ولا يزال هناك الكثير الذي يتعين القيام به في هذا المجال. فتعزيز التنسيق داخل منظومة الأمم المتحدة، مع نهوض هيئة الأمم المتحدة للمرأة بدور القيادة، أمر ضروري للاستفادة من خبرة كل عنصر من عناصرها، وكذلك البناء على الشراكات التي يقيمها كل عنصر. ومن شأن إحراز تقدم في هذا المجال دعم التغيير الاجتماعي على نطاق أوسع والمساعدة في معالجة المواقف التمييزية والقولبة الجنسانية، وتعزيز قدرة المرأة كعامل للتغيير، وفتح الطريق لتمكين المرأة في مختلف القطاعات. 
	45 - ويضطلع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بأنشطة لتعزيز المشاركة السياسية للمرأة، من خلال تقديم الدعم للمساعدة الانتخابية، والدعم البرلماني، وتعزيز الإصلاحات الدستورية. ويعمل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أيضا مع هيئة الأمم المتحدة للمرأة وغيرها من الشركاء لدعم شبكة المعارف الدولية للنساء العاملات في ميدان السياسة، وهي بوابة رئيسية للمعرفة صممت لتلبية احتياجات جميع الأطراف المهتمة بالنهوض بالمرأة في دنيا السياسة. 
	46 - وتيسر مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان ومنظمة العمل الدولية بيئة مواتية للتوظيف الشامل، من خلال برامج إيجابية للتوظيف ودعم قدرة المرأة على تنظيم المشاريع. وتشمل هذه الإجراءات التي تهدف إلى تمكين المرأة اقتصاديا إدخال تغييرات قانونية ومؤسسية تراعي الفوارق بين الجنسين في الامتثال لحقوق الإنسان ومعايير منظمة العمل الدولية، وزيادة الاعتراف بالحق في المساواة في الأجر عن العمل المتساوي، وإزالة العوائق التي تحول دون الحصول على الائتمان، والتدريب والتكنولوجيا والأرض، والضمانات القانونية لحقوق الملكية والإرث.
	47 - وفي هذا الصدد، تعزز منظمة الأغذية والزراعة المساواة بين الجنسين في حيازة الأراضي والحصول عليها، سواء من خلال تقديم المعلومات أو تقديم الدعم للبلدان من أجل دمج الاعتبارات الجنسانية بفعالية في برامج حيازة الأراضي. وتحقيقا لهذه الغاية، وُضعت قاعدة بيانات دولية بشأن نوع الجنس والحقوق المتعلقة بالأرض، بما في ذلك بيانات عن 24 موضوعا مختلفا في 78 بلدا. ووفقا للمنظمة العالمية للملكية الفكرية، فقد خطت المرأة خطوات كبيرة نحو تحقيق المساواة في حقوق الملكية الفكرية، سواء من حيث الفرص أو مبدأ الاعتراف. وتبذل جهود خاصة لإشراك المرأة في البرامج التدريبية والتعليمية للمنظمة العالمية للملكية الفكرية.
	48 - ويستند جدول أعمال هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى المبدأ القائل بأن التمكين الاقتصادي للمرأة أمر ضروري لمكافحة الفقر وتعزيز الأمن البشري. وبناء على الاستنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها لجنة وضع المرأة في دورتها الخامسة والخمسين، سوف تدعو هيئة الأمم المتحدة للمرأة في هذا الصدد إلى تحسين حصول المرأة على التعليم والتدريب على الصعيدين النظامي وغير النظامي، لا سيما في مجال العلم والتكنولوجيا، وسوف تنسق جهودها مع هيئات أخرى في منظومة الأمم المتحدة من أجل تعزيز وصول المرأة إلى العمالة الكاملة والعمل اللائق.
	دال - الدور الحاسم للرجال والفتيان 
	49 - تم الإعراب عن أهمية مشاركة الذكور من أجل تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في كل من خطة عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية()، ومنهاج عمل بيجين() والاستنتاجات المتفق عليها للدورة الثامنة والأربعين للجنة وضع المرأة (2004). ومع ذلك، لم تبلغ الجهود المشتركة بين الوكالات بشأن دور الرجال والفتيان مدى واسعا حتى الآن. 
	50 - ومن خلال برنامج شركاء من أجل الوقاية، حدد برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان وهيئة الأمم المتحدة للمرأة وغيرها سبلا للعمل مع الرجال والفتيان من أجل التصدي للعنف القائم على نوع الجنس في آسيا والمحيط الهادئ. وثمة أمثلة جيدة على دعم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لدور الرجال والصبيان في عدة بلدان ومناطق، من بينها شمال السودان، وجمهورية فنزويلا البوليفارية ورابطة الدول المستقلة.
	51 - وقد أدرجت بعض الكيانات التابعة للأمم المتحدة هذا النهج ضمن أنشطتها. ووضعت اليونيسيف توجيهات داخلية بشأن هذا الموضوع ونظمت نشاطا جانبيا على هامش دورة لجنة وضع المرأة لعام 2010، وبحثت على وجه التحديد دور الرجال والفتيان في تحقيق المساواة بين الجنسين. ويشارك صندوق الأمم المتحدة للسكان أيضا في جهود الدعوة العالمية الحالية، ويقوم بتعبئة منظمات المجتمع المدني التي يقودها ذكور أو تعمل على إشراك الذكور في تحقيق المساواة بين الجنسين. 
	52 - ويمثل إنشاء هيئة الأمم المتحدة للمرأة فرصة لزيادة التنسيق على نطاق المنظومة فيما يتعلق بدور الرجال والفتيان في تعزيز المساواة بين الجنسين، حيث يتعذر إدخال تغييرات هامة اجتماعية أو سياسية أو اقتصادية في أي مجتمع بدعم من نصف سكانه فقط.
	هاء - دمج المرأة بشكل كامل في الاقتصاد الرسمي 
	53 - بالنظر إلى تركيز عدة وكالات على التنمية الاقتصادية، فإن منظومة الأمم المتحدة تقوم بدور نشط في تعزيز دمج المرأة في الاقتصاد الرسمي. ويقوم بتنفيذ معظم الأنشطة فرادى الكيانات في إطار ولاية كل منها. وسيتواصل وضع مبادرات مشتركة تحت قيادة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، التي تلتزم بتعزيز ”دراسة جدوى“ من أجل تمكين المرأة اقتصاديا.
	54 - ويقوم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بوضع عدد من الأدوات لتسريع وتيرة التقدم صوب بلوغ الأهداف الإنمائية للألفية، وذلك بجعل الحد من الفقر والسياسات الاقتصادية تعود بالفائدة على النساء والرجال، والفتيان والفتيات على حد سواء. ومبادرة إدارة السياسات الجنسانية والاقتصادية مبادرة إقليمية تعالج القيود المفروضة على القدرات المتعلقة بالشؤون الجنسانية لدى صياغة السياسات الاقتصادية وتنفيذ التخطيط الكلي في أفريقيا وآسيا. وخلال عام 2010، جرى وضع أدوات جديدة في مجال السياسات لمعالجة الآثار الجنسانية الناشئة عن الضرائب والتجارة وخطط ضمان توفير فرص العمل، ولدراسة الآثار المترتبة على الأزمة المالية والاقتصادية. 
	55 - وأفضى التعاون في مجال التمكين الاقتصادي للمرأة بين مجموعة البنك الدولي وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة سابقا (الذي أضحى الآن هيئة الأمم المتحدة للمرأة) إلى خطة العمل الجنسانية المعنونة ”المساواة بين الجنسين باعتبارها عاملا اقتصاديا ذكيا“. ويجري تنفيذ أنشطة رائدة تهدف إلى تمكين المرأة اقتصاديا، وقياس المؤشرات الرئيسية لهذا التمكين، والأهم من ذلك أنها تهدف إلى أن تنسب النتائج إلى الأنشطة. إضافة إلى ذلك، كلف البنك الدولي في عام 2010 وحدة التحريات الاقتصادية بوضع مؤشر للفرص الاقتصادية المتاحة للمرأة. وقد أعدت الوحدة أول تقرير لها في تموز/يوليه 2010. 
	56 - وقدمت وكالات الأمم المتحدة تشخيصا مماثلا، وإن كان ذلك في قطاعات اقتصادية مختلفة، فيما يخص القيود التي تواجهها المشاريع التي تملكها أو تديرها نساء نتيجة للمواقف التمييزية التي تحول دون زيادة إمكاناتهن إلى أقصى حد وانضمامهن إلى الأعمال التجارية ورابطات أصحاب الأعمال واندماجهن بالكامل في الاقتصاد الرسمي. وتُبذل جهود بشكل متزايد لتوفير استجابات للحالة الراهنة.
	57 - وتشجع منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية تنمية روح المبادرة لدى الإناث، ولا سيما في المناطق الريفية، وذلك من خلال استراتيجيات للنمو تتبع نهج البدء من القاعدة. ومن الأمثلة الناجحة على هذه الأنشطة مشروع جارٍ في الجزء الجنوبي من مالي يهدف إلى بناء قدرات المجموعات النسائية لإنتاج زبدة الشِّيَة ومنتجات أخرى. وقد استفادت أزيد من 000 1 امرأة من نقل المعرفة والتكنولوجيا، إلى درجة أن بعض الجماعات النسائية تمكنت من المشاركة في معرض دولي لمستحضرات التجميل في باريس. وقد أقيم الآن مشروع مشترك مع شركة فرنسية لمستحضرات التجميل. 
	58 - وفي عام 2010، قرر مؤتمر العمل الدولي النظر في اعتماد معيار عمل دولي جديد بشأن العمل اللائق بالنسبة لخدم المنازل: وهو عبارة عن اتفاقية تكملها توصية في مؤتمر عام 2011. وقد أضحى العمل المنزلي أحد أهم مصادر العمل للعاملات المهاجرات.
	59 - وتعمل منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة العمل الدولية على تعزيز وتعميم مراعاة العمل اللائق في الأرياف في ظل نهج يراعي الفوارق بين الجنسين. ويعزز مشروع مدارس تدريب المزارعين المبتدئين على الزراعة والحياة المكانة الاقتصادية للشباب عن طريق تيسير إرساء أنشطة مدرة للدخل يمكن أن توفر العمالة للشابات. 
	60 - وقد اتخذت المنظمة البحرية الدولية تدابير فعالة لسد فجوة التنفيذ فيما يخص المساواة بين الجنسين في الميدان البحري. ويقوم معهد القانون البحري الدولي حاليا بتدريب النساء لكي يتغلبن على المعوقات الموقفية والبيئية ولتيسير حصولهن على الترقية. وهناك عدد من الزمالات من المنظمة البحرية الدولية تُمنح حصريا للمرشحات. 
	61 - وزادت المنظمة العالمية للملكية الفكرية وتيرة مشاركتها في الاجتماعات المعنية بالمرأة والملكية الفكرية وتنظيمها لتلك الاجتماعات بغرض المساهمة في توعية الجمهور بأهمية إشراك المرأة في الاختراعات وحقوق الملكية الفكرية. وهناك تقييم جارٍ لدراسة مدى مراعاة الأدوات المستخدمة لدعم الدول الأعضاء في استراتيجياتها الوطنية للملكية الفكرية. وسيشمل التقييم أيضا توصيات لتحسين عملية جمع البيانات المصنفة حسب نوع الجنس على نطاق أنشطة الملكية الفكرية.
	62 - وفي 11 آذار/مارس 2011، أصدرت منظمة السياحة العالمية وهيئة الأمم المتحدة للمرأة التقرير العالمي بشأن دور المرأة في السياحة لعام 2010، وهو أول دراسة استقصائية لرصد مشاركة المرأة في قطاع السياحة في أنحاء العالم. ويشدد التقرير على أن السياحة وإن كانت توفر طائفة واسعة من فرص العمل المدرة للدخل بالنسبة للمرأة، فإن هذه الفرص كثيرا ما تتركز في الوظائف التي تتسم بتدني المهارات وتدني الأجور وعدم الاستقرار. ويتضمن التقرير توصيات لسد الفجوة الجنسانية عن طريق اتباع سياسات تراعي الفوارق بين الجنسين، وإدماج المساواة بين الجنسين في القرارات التي تتخذها الشركات.
	63 - وتشارك منظومة الأمم المتحدة على نحو متزايد في القضايا التجارية المتعلقة بالمسائل الجنسانية. وعلى الرغم من أن أعضاء منظمة التجارة العالمية لم يبتوا بعد في ولاية محددة لمعالجة القضايا التجارية والجنسانية، يجري اتخاذ عدة خطوات ومبادرات عملية لإدماج المنظورات وطرق التفكير الجنسانية في أنشطة منظمة التجارة العالمية. وتشارك أمانة منظمة التجارة العالمية بصورة متزايدة في القضايا التجارية المتعلقة بالمسائل الجنسانية، بوسائل منها المشاركة على مستوى الإدارة العليا في اجتماعات المائدة المستديرة ذات التوجه الجنساني. وتتيح مشاركة الأمانة في هذه المناسبات رفع مستوى الرؤية، في حين أنه من المفهوم جداً أن القواعد التي تتبعها منظمة التجارة العالمية والاتفاقات التي تبرمها ”محايدة“ من حيث اللغة والتركيز.
	64 - ويقوم مركز التجارة الدولية، بوصفه وكالة مشتركة بين الأمم المتحدة ومنظمة التجارة العالمية، بتسليط الضوء على الأهمية الحاسمة لتعميم مراعاة المنظور الجنساني في المعونة لصالح التجارة باعتبارها عنصرا أساسيا لتخصيص الموارد بصورة فعالة، كما أنه يبرز الدور الذي يمكن أن تضطلع به وكالات الأمم المتحدة في التعاون مع الدول الأعضاء بشأن الأداء. فقد أقام مركز التجارة الدولية مثلا، في عام 2010، شراكة مع منظمة التجارة العالمية، ونظم مائدة مستديرة للخبراء بشأن البعد الجنساني للمعونة لصالح التجارة. وقدمت نتائج هذا الاجتماع، الذي ضم خبراء من صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد)، واللجنة الاقتصادية لأفريقيا، إلى منظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي وإلى لجنة التجارة والتنمية التابعة لمنظمة التجارة العالمية، حيث أوصى الأعضاء بأن يشتمل الاستعراض العالمي الثالث للمعونة لصالح التجارة، المزمع إجراؤه في جنيف في تموز/يوليه 2011، على زيادة التركيز على القضايا الجنسانية. وجرى التشديد أيضا على ضرورة وضع مؤشرات تراعي الفوارق بين الجنسين لتتبع استخدام الأموال المخصصة للمعونة لصالح التجارة من أجل ضمان توافر الموارد لسد فجوة التنفيذ، على نحو ما جرى تأكيده في الإعلان الوزاري.
	65 - ويشكل الإطار المتكامل المعزز أحد المجالات التي نسقت فيها جهود منظومة الأمم المتحدة والتي أحدثت تغييرا. والإطار عبارة عن برنامج متعدد الجهات المانحة يساعد أقل البلدان نموا ويقوم بدور أكثر فعالية في نظام التبادل التجاري العالمي. والوكالات الشريكة للإطار هي صندوق النقد الدولي، ومركز التجارة الدولية، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والبنك الدولي، ومنظمة التجارة العالمية. وكشفت الدراسات التي أجريت لتشخيص التجارة بموجب الإطار إشارات قليلة جدا إلى القضايا الجنسانية في مجال التجارة، وهو ما أفضى إلى إصدار توصيات لتغيير نموذج الدراسة التشخيصية للتكامل التجاري بما يكفي لتسجيل مواضع أوجه عدم المساواة بين الجنسين. واعتُمد في وقت لاحق نموذج منقح وجرى اختباره، مما أسفر عن تحسين الرؤية فيما يتعلق بالقيود القائمة على أساس نوع الجنس في التجارة. ويقوم مركز التجارة الدولية، بناء على طلب من أمانة الإطار، بوضع نماذج تدريبية توضح نُهُج تعميم مراعاة المنظور الجنساني والبرمجة المحددة الهدف التي يتوقع أن يبدأ تنفيذها في الفترة 2011-2012.
	66 - ولإحداث تغيير على مستوى وضع السياسات، يضع مركز التجارة الدولية منهجية لاستراتيجية التصدير على الصعيد الوطني تراعي الفوارق بين الجنسين لمساعدة البلدان على إطلاق العنان لطاقات المرأة في مجال التجارة. ولمساعدة منظمات الأعمال التجارية النسائية والجمعيات النسائية على ربط الأعضاء من بين صاحبات الأعمال التجارية بالأسواق العالمية، يقود المركز أيضا مبادرة تجمع بين الشركات والحكومات والمنظمات التي لها مصلحة في الشراء من البائعات، وذلك بالتعاون مع البائعات أنفسهن. واعتُمد منهاج العمل العالمي المتعلق بالتزود من البائعات في تشونغتشينغ، الصين، في عام 2010 في المنتدى العالمي لتنمية الصادرات التابع للمركز. وباب العضوية في منهاج العمل مفتوح، ويمكن أن يكون بمثابة نقطة دخول للمستفيدين من برامج الأمم المتحدة من بين الشركات المسجلة الجاهزة للتصدير والتي تملكها نساء، بغية التواصل مع المشترين المحتملين. 
	واو - تدابير لضمان عدم تعرض النساء والفتيات ذوات الإعاقة لأشكال متعددة أو خطيرة من التمييز
	67 - لقد تزايد الاهتمام الذي توليه منظومة الأمم المتحدة للنساء والفتيات المعوقات منذ اعتماد اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة. وهناك حاليا فريق مشترك بين الوكالات لدعم اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة، غير أن هناك حاجة إلى مزيد من العمل لضمان قيام كيانات الأمم المتحدة بتنفيذ أنشطة محددة تستهدف تلك المجموعة. ويستدعي إقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي بطبيعته الشاملة لقطاعات متعددة تنسيق مشاركة مختلف الكيانات.
	68 - وقد اعترفت بعض كيانات الأمم المتحدة بوضوح بخصوصية وضع النساء والفتيات ذوات الإعاقة. وما فتئت اليونيسيف تشجع مواصلة النظر في مسألة ”التقاطع“ حيث تشهد النساء والفتيات التمييز الجنساني إلى جانب أشكال أخرى من التمييز، كالتمييز ضد نساء الشعوب الأصلية أو الأقليات، أو النساء ذوات الإعاقة. واستقدمت اليونيسيف مؤخرا مستشارا جديدا لشؤون إعاقة المسنين سيركز على الفتيات ذوات الإعاقة. وفي إطار فريق الدعم المشترك بين الوكالات، دعا صندوق الأمم المتحدة للسكان أيضا إلى تضمين وثائق الأمم المتحدة المشتركة تركيزا خاصا على احتياجات وحقوق النساء والفتيات المعوقات. وتشجع منظمة العمل الدولية التدريب على مباشرة الأعمال الحرة بما يوفر للنساء المعوقات وسيلة لبناء الثقة ولإيجاد سبيل لأنفسهن ولأسرهن في أفريقيا للخروج من دائرة الفقر.
	69 - وقدمت مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان دراستها المواضيعية الثالثة بشأن حقوق المعوقين إلى الدورة السادسة عشرة لمجلس حقوق الإنسان في آذار/مارس 2011. وسلط التقرير الضوء على أن تجربة الرجال والنساء مع الإعاقة ترتبط بسياقات محددة. وفي هذا الصدد، يكتسي تعميم مراعاة الإعاقة ومعالجة أشكال متعددة من التمييز أهمية إذا ما أريد للأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا أن تتحقق. واستجابة لذلك، شجع مجلس حقوق الإنسان في القرار 16/15 جميع الأطراف الفاعلة على إيلاء الاهتمام المناسب للقضايا الجنسانية، بما في ذلك العلاقة بين نوع الجنس والإعاقة، في سياق جهود التعاون الدولي.
	زاي - الدور الحاسم الذي تقوم به نساء الأرياف، بما في ذلك نساء الشعوب الأصلية، وما يقدمنه من إسهامات 
	70 - أتاح العام الماضي فرصا غير مسبوقة للدفع بقضية تمكين المرأة الريفية اقتصاديا لتحتل مكانة عالية في جدول أعمال السياسات الدولية والمضي قدما بالاعتراف بدور النساء الريفيات باعتبارهن عاملا للتغيير ومحركا لبرامج الزراعة والأمن الغذائي. وكان الإعلان الوزاري الصادر عن المجلس الاقتصادي والاجتماعي خطوة مهمة في هذه العملية. وتبلور توافق الآراء حول هذه القضايا في شكل التزامات للسياسة العامة في الوثيقة الختامية للاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الأهداف الإنمائية للألفية()، الذي يعترف بمساهمة النساء الريفيات في الزراعة والأمن الغذائي وبالحاجة إلى مزيد من العمل لدعم تمكينهن. وفي عام 2012، ستركز لجنة وضع المرأة على تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع، وعلى التنمية والتحديات الراهنة باعتبارها الموضوع الذي يحظى بالأولوية لديها، ويتوقع أن تواصل الدفع قدما بجدول أعمال السياسة العامة العالمية حول هذا الموضوع. 
	71 - ويساهم في تحقيق هذا التوافق في الآراء الأنشطة المشتركة التي يضطلع بها كل من منظمة الأغذية والزراعة، والصندوق الدولي للتنمية الزراعية، وبرنامج الأغذية العالمي، بما في ذلك الأنشطة المشتركة في مجال البحث وتنمية القدرات وأنشطة الدعوة.
	72 - ومن المساعي الرئيسية التي بذلت في الآونة الأخيرة تقرير منظمة الأغذية والزراعة المعنون ”حالة الأغذية والزراعة 2010-2011“()، الذي يركز على دور المرأة في الزراعة ويورد ما يثبت الدور الحاسم الذي تقوم به المرأة في نجاح برامج الزراعة والأمن الغذائي عموما. ووفقا للتقرير، فإن سد الفجوة الجنسانية في مجال الزراعة من شأنه أن يؤدي إلى زيادة الإنتاجية الزراعية بنسبة 2.5 إلى 4 في المائة على الصعيد الوطني وإلى خفض عدد من يعانون نقص التغذية في العالم بنسبة تتراوح بين 12 و 17 في المائة، أو بمقدار 100 إلى 150 مليون نسمة. ويقيّم التقرير بصورة نقدية خبرات عدة دول، كما يعرض تدابير في مجال السياسة العامة.
	73 - وتمثل دراسة رائدة صدرت في كانون الثاني/يناير 2011 عن الصندوق الدولي للتنمية الزراعية ومنظمة الأغذية والزراعة ومنظمة العمل الدولية أول نظرة شاملة للمسائل الجنسانية والعمالة في المناطق الريفية منذ بداية الأزمة الاقتصادية العالمية الأخيرة. وتفحص الدراسة المشتركة بعنوان ”الأبعاد الجنسانية للعمالة في المجال الزراعي والأوساط الريفية: مسارات متباينة للتخلص من براثن الفقر - الحالة والاتجاهات والثغرات“() أسئلة هامة نادرا ما يتم تناولها تتعلق بالمهام المختلفة التي يقوم بها كل من المرأة والرجل في الأرياف، والتحديات التي يواجهانها في تأمين سبل العيش، والاستجابات اللازمة التي تنص عليها السياسات لتعزيز دورهما في التنمية الريفية. ويتمثل حجر الزاوية للتحليل الوارد في التقرير في برنامج الأمم المتحدة لتوفير العمل اللائق. وأصدرت الوكالات أيضا مجموعة تتكون من سبعة تقارير موجزة جديدة عملية المنحى لفائدة الممارسين وواضعي السياسات فيما يتعلق بالجوانب الرئيسية للعمالة في الأرياف والعمل اللائق.
	74 - ويولي الصندوق الدولي للتنمية الزراعية اهتماما متزايدا للعلاقات بين الجنسين - وعلاقات القوة - على مستوى الأسرة المعيشية. وثمة شكل جديد لنهج المساواة بين الجنسين في الزراعة والمنشآت الصغيرة يركز على تعزيز التكامل في الإنتاج القائم على الأسرة: مساعدة الأزواج والزوجات على الاشتراك في تحسين الإنتاج الزراعي بما يزيد الإنتاجية. ويتسم النهج الأسري بقوة خاصة في مجال تحسين الجودة في إطار سلاسل القيمة الزراعية، حيث كثيرا ما يكون على النساء بشكل تقليدي مسؤوليات التجهيز فيما بعد الحصاد. وعندما تدر التحسينات في الإنتاجية أرباحا كبيرة، تسهم في تقليل الهجرة الموسمية للرجال أو هجرتهم الدائمة خارج المزارع، مما يحسن قدرة المجتمع على الصمود.
	75 - وقد وضعت الوكالات أدوات جديدة لتعزيز المعارف والخيارات السياساتية المتاحة للريفيات. وفيما يلي أمثلة لذلك:
	(أ) مجموعة الأدوات الإحصائية للمسائل الزراعية الجنسانية التي أعدتها منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، وهي قاعدة بيانات لجمع واستخدام البيانات الزراعية المصنفة حسب نوع الجنس، وهذه تمكن الأفراد والمنظمات من الوقوف على ماهية البيانات الزراعية المراعية للاعتبارات الجنسانية التي يتطلبها هؤلاء الأفراد وتلك الجهات، وكيفية جمع هذه البيانات وتحليلها http://www.fao.org/gender/agrigender/en))؛
	(ب) مشروع الفاو ديميترا ”الريفيات والتنمية: تعزيز مهارات التواصل وإقامة الشراكات في مجال إدارة المعلومات“، وبدأ عمل هذا المشروع في أفريقيا، وهو أداة تمكن الريفيات، من إسماع الآخرين صوتهن، ومن زيادة فرص حصولهن على المعلومات، وذلك عن طريق جمعياتهن، وعن طريق المنظمات الشعبية؛
	(ج) شبكة الممارسين ”التنمية والمنشآت الزراعية المراعية للاعتبارات الجنسانية“، التي تشكلت في عام 2010، وتألفت من أفراد ينتمون لمنظمات شتى، بقيادة الصندوق الدولي للتنمية الزراعية والبنك الدولي والتنظيم النسائي من أجل التغيير في مجالي الزراعة وإدارة الموارد الطبيعية؛
	(د) شبكة الوزيرات والقائدات في مجال الزراعة، التي انخرطت في دعم مشاركة الريفيات في مناسبات عقدها المجلس الاقتصادي والاجتماعي خلال العام الماضي، بما في ذلك مناسبة رفيعة المستوى عقدت باعتبارها جزءا من الاستعراض الوزاري السنوي لعام 2010. وفي أعقاب ذلك، أعدت الشبكة خطة استراتيجية لفترة سنتين كي تعزز قيادة الريفيات ومشاركتهن في عمليات اتخاذ القرار.
	76 - وخلال عام 2010، تضمن كتاب إرشادي مواضيعي رائد أعده برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بعنوان ”المسائل الجنسانية وتغير المناخ والتكيف المجتمعي“ بحثا في العوامل التي تؤدي إلى تفاقم أثر تغير المناخ على الريفيات، وأسدى مشورة بشأن كيفية تعميم مراعاة المنظور الجنساني في مبادرات التكيف مع تغير المناخ والتقليل من آثاره على الصعيد المجتمعي.
	77 - وفيما يتعلق بنساء الشعوب الأصلية، ففي آب/أغسطس 2010، أقرت منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة سياسة مؤسسية بشأن أفراد الشعوب الأصلية والسكان القبليين، أعدت من خلال مجهود تعاوني شمل ممثلين عن الشعوب الأصلية، ومنتدى الأمم المتحدة الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية وغيره من وكالات الأمم المتحدة. وتشجع هذه السياسة على التمكين الاقتصادي والاجتماعي لنساء الشعوب الأصلية من خلال مبدأ المساواة بين الجنسين الذي تجسده. ويعمل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بشكل متزايد على تعزيز المشاركة السياسية لنساء الشعوب الأصلية في الحكم الديمقراطي، لا سيما في أمريكا اللاتينية.
	78 - وتشجع اليونسكو على تمكين المرأة في مجال الثقافة عن طريق إجراء مناقشات حول تقرير مقبل ينتوى وضعه بشأن المساواة بين الجنسين والثقافة، وبشأن إيجاد سياسة لليونسكو في المستقبل بخصوص التعامل النشط مع الشعوب الأصلية. ويعمل صندوق الأمم المتحدة للسكان أيضا على نحو متزايد في هذا الصدد وفي سبيل دعم فرص حصول نساء الشعوب الأصلية ونساء الأقليات الإثنية على الخدمات الصحية الجيدة.
	79 - وبناء على الاعتراف بالدور الهام الذي تضطلع به المرأة في إدارة التنوع البيولوجي والحفاظ على المعارف التقليدية، التي تمثل مصادر هامة للطب والرعاية الصحية، زادت المنظمة العالمية للملكية الفكرية من مشاوراتها مع جماعات نساء الشعوب الأصلية من أجل الوقوف على احتياجات الملكية الفكرية وتوقعات أصحاب المعارف التقليدية().
	حاء - الحاجة لتعجيل التقدم صوب صحة المرأة
	80 - تدخل منظومة الأمم المتحدة في عدد من الشراكات الدولية البالغة الأهمية (الشراكة الصحية الرباعية المعززة بين المنظمات، والشراكة الصحية الدولية المعززة، وآلية الصحة 8، ومواءمة الشؤون الصحية في أفريقيا)، التي تحددت باعتبارها شراكات استراتيجية وحاسمة كذلك في المضي قدما بالجهود المبذولة دعما لصحة المرأة وتوسيع نطاق هذه الجهود، يتناول النظم الصحية الضعيفة والعمليات المجزأة للمانحين.
	81 - وكان بمثابة خطوة رئيسية إلى الأمام إطلاق استراتيجية الأمين العام العالمية من أجل صحة المرأة والطفل، في الاجتماع العام الرفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الأهداف الإنمائية للألفية المعقود في أيلول/سبتمبر 2010. وتهدف الاستراتيجية إلى دعم الخطط والاستراتيجيات الوطنية المتعلقة بالمسائل الصحية، بما يشمل تحسين صحة المرأة عن طريق برامج متكاملة تهدف لتقليص معدلات الوفيات النفاسية ووفيات الأطفال.
	82 - وداخل منظومة الأمم المتحدة، يضطلع صندوق الأمم المتحدة للسكان بدور رئيسي في هذا الميدان. فيسهم كل من برنامجه العالمي لتعزيز توفر السلع الأساسية اللازمة للصحة الإنجابية، وصندوقه المواضيعي المعني بالصحة النفاسية، في تحقيق هذا الهدف بشكل مباشر. وقد ساعد كل من البرنامج العالمي للقابلات الذي أطلقه الصندوق، والاتحاد الدولي للقابلات في معالجة أوجه النقص الحادة في الموارد البشرية اللازمة للصحة النفاسية.
	83 - وقد اتخذت وكالات أخرى مبادرات مثيرة للاهتمام في هذا الميدان. فعلى سبيل المثال، قام الاتحاد الدولي للاتصالات، بالتعاون مع منظمة الصحة العالمية، في 26 كانون الثاني/يناير 2011 بإنشاء لجنة معنية بالمعلومات والمساءلة من أجل صحة المرأة والطفل. والهدف من ذلك هو قيادة عملية ترمي إلى اقتراح إطار للإبلاغ والرقابة والمساءلة بشأن صحة المرأة والطفل على الصعيد العالمي. وسيساعد هذا الإطار البلدان في رصد المجالات التي تستهلك فيها الموارد وكيفية إنفاقها، بما يتيح الأدلة اللازمة لبيان أي البرامج أكثر فعالية في إنقاذ أرواح النساء والأطفال.
	84 - وقد كلف مجلس حقوق الإنسان مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان بإعداد مجموعة تحليلية ثانية في موضوع الممارسات الجيدة والفعالة لمنع الوفيات النفاسية واعتلال الصحة لدى الولادة، وذلك بحلول أيلول/سبتمبر 2011. وقد دعت المفوضية مختلف الجهات المعنية إلى أن تقدم إسهاماتها في هذه العملية.
	85 - ويجري تفعيل عنصر المساواة بين الجنسين لدى برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز عن طريق خطة البرنامج المشترك من أجل تعجيل إجراء قطري معني بالنساء والفتيات والمساواة بين الجنسين وفيروس نقص المناعة البشرية أطلق في عام 2010. ويجري إبلاغ مجلس البرنامج المشترك على نحو منتظم بالتقدم المحرز في التنفيذ وبشأن النتائج المحققة، ويمثل هذا عملية فريدة من نوعها يتعاون فيها بشكل مشترك كل من الأمم المتحدة والمجتمع المدني والدول الأعضاء. ومنذ بدء خطة البرنامج المشترك، فقد عمل ما يزيد عن 56 فريقا مشتركا تابعا للأمم المتحدة على تيسير تنفيذ هذه الخطة، بهدف أن تكون نصف الاستجابات المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية بحلول 2015 متركزة على المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة.
	86 - ويعمل البرنامج المشترك على نحو متزايد على إخراج الإيدز من العزلة، من أجل توجيه الاستجابات المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية لصالح الأهداف الصحية والإنمائية الأوسع، وتشجيع إنجاز الأهداف 3 و 4 و 5 من الأهداف الإنمائية للألفية. وفي عام 2010، انضم البرنامج المشترك إلى الشراكة الصحية الرباعية المعززة بين المنظمات(). وقد اتخذت منظمة الصحة العالمية أيضا خطوات عملية لمنع تأنيث وباء فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، بما يشمل العمل على اتباع نهج يراعي الاعتبارات الجنسانية إزاء أوجه ضعف من يعملون في المهن الجنسية ومستخدمات المخدرات بالحقن.
	87 - وفي عام 2010، تم إقرار توصية منظمة العمل الدولية رقم 200 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وعالم العمل. وتدعو التوصية إلى اتخاذ طائفة واسعة من التدابير في أماكن العمل أو من خلال أماكن العمل للحد من انتقال فيروس نقص المناعة البشرية والتخفيف من تأثيره. وقد أشرك برنامج الأمم المتحدة الإنمائي شبكات من النساء المصابات بالفيروس/الإيدز من 14 بلدا في عمليات استعراض الأهداف الإنمائية للألفية.
	88 - ونظرا لأن الأمراض غير المعدية، وهي بشكل رئيسي أمراض القلب والأوعية الدموية، وأمراض السرطان، وأمراض الجهاز التنفسي المزمنة، ومرض السكري، هي من الأسباب الرئيسية في وفيات النساء في البلدان المرتفعة الدخل والمتوسطة الدخل، فقد وضعت منظمة الصحة العالمية عددا من الأدوات التي تعالج هذه القضايا، من قبيل مجموعة MPower التي تضم ستة تدخلات سياساتية تتسم بالفعالية من حيث التكلفة تتعلق بالحد من استخدام التبغ، وإتباع نظام غذائي، والنشاط البدني، وإساءة استخدام الكحوليات، والتدابير الوقائية. وسيعقد اجتماع رفيع المستوى للجمعية العامة بشأن الوقاية من الأمراض غير المعدية والحد منها في 19-20 أيلول/سبتمبر 2011 في نيويورك. وانطلاقا من التزام رؤساء الدول والحكومات بتوسيع نطاق الإجراءات في هذا الميدان، يتوقع من منظومة الأمم المتحدة أن تكفل أن تكون الاستجابات للأمراض غير المعدية لدى النساء في صدارة الجهود المبذولة لرتق الفجوة في التنفيذ.
	رابعا - الاستنتاجات والتوصيات
	89 - يشهد هذا التقرير على الزخم الإيجابي لدى منظومة الأمم المتحدة صوب التشجيع على وجود خطة أكثر متانة وأفضل تنسيقا تعنى بالمساواة بين الجنسين وبتمكين المرأة. ويمضي المزيد من الجهود قدما في قطاعات مختلفة من أجل تقليص الفجوة في التنفيذ، على النحو الذي دعا إليه الإعلان الوزاري للمجلس الاقتصادي والاجتماعي. ويمثل إنشاء هيئة الأمم المتحدة للمرأة فرصة للمنظومة بأكملها كي توسع من نطاق جهودها وتزيد من وضوح دورها في هذه القضايا. وفي هذا الصدد قد يرغب المجلس في التأكيد على العناصر التالية:
	(أ) أن إنشاء هيئة الأمم المتحدة للمرأة يمثل على حد سواء تعزيزا مطلوبا بشكل كبير لقدرة منظومة الأمم المتحدة على مناصرة مبدأ المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، ومجهودا رائدا يبذله كيان تابع للأمم المتحدة يدعم كلا من العمليات المعيارية العالمية والأنشطة التشغيلية على الصعيد القطري؛
	(ب) أن هيئة الأمم المتحدة للمرأة، باعتبارها كيانا جامعا، تمثل طريقة جديدة لمزاولة الأعمال لدى الأمم المتحدة، ومن ثم فهي تتطلب سبلا مبتكرة ومرنة للدعم، بما في ذلك الدعم المالي، من مختلف الجهات المعنية؛
	(ج) أن التزام هيئة الأمم المتحدة للمرأة بالعمل مع منظومة الأمم المتحدة عن طريق سبل التنسيق القائمة، سيسهم في تعزيز الاتساق على صعيد المنظومة بأكملها؛
	(د) أن هيئة الأمم المتحدة للمرأة عليها مسؤولية الاضطلاع بدور هام، على النحو الذي دعا إليه مجلس الرؤساء التنفيذيين لمنظومة الأمم المتحدة المعني بالتنسيق، في وضع خطة عمل من أجل إعداد إطار للمساءلة التشغيلية لدى منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك جهودها على الصعيد القطري، عن طريق نظام المنسق المقيم والأفرقة القطرية.
	90 - وفي هذا السياق، من المهم أن تركز جميع الجهات المعنية ذات الصلة على الدروس الرئيسية المستفادة وعلى الممارسات الجيدة من أجل إحراز تقدم ملموس لصالح النساء والفتيات، تماشيا مع تنفيذ الإعلان الوزاري لعام 2010. ويرد أدناه موجز لبعض المجالات التي تتطلب مواصلة العمل من جانب هيئات الأمم المتحدة ذات الصلة، حسب الاقتضاء، بدعم من الحكومات وغيرها من الجهات المعنية، من قبيل المجتمع المدني والقطاع الخاص. وترد الخطوات المؤسسية التي يتعين أن تتخذها منظومة الأمم المتحدة في هذا المسعى في التقرير المعني بتعميم مراعاة المنظور الجنساني، وهو مقدم أيضا إلى المجلس.
	(أ) ليست المساواة بين الجنسين هدفا في حد ذاتها فحسب، وإنما هي أيضا وسيلة أساسية من أجل تحقيق كافة الأهداف الإنمائية للألفية، إذ إن تحقيق استفادة المرأة والرجل على قدم المساواة من الاستراتيجيات والسياسات الاقتصادية للحد من الفقر سوف يعجل من التقدم صوب تحقيق الأهداف. ويتطلب هذا المشاركة الكاملة المتساوية للمرأة في جميع عمليات اتخاذ القرار السياسي والاقتصادي؛
	(ب) ينبغي إعطاء الأولوية لتحسين ربط المكاسب التعليمية للفتيات والنساء بفرص العمل، بما يشمل الميادين الجديدة وغير التقليدية، عن طريق توسيع نطاق الفرص التعليمية، ودعم مهارات المرأة في مجالات الأعمال والتجارة وتكنولوجيا المعلومات والاتصالات وزيادة المشاريع؛ وإتاحة فرص الحصول على خدمات دعم البحث عن الوظائف؛ وتقديم الحماية الاجتماعية؛ وتعزيز إمكانية التوفيق بين مسؤوليات العمل والأسرة لكل من المرأة والرجل؛
	(ج) يتطلب الأمر اتخاذ إجراء عاجل من أجل تنفيذ نهج نظامي وشامل يهدف إلى القضاء على كافة أشكال العنف ضد المرأة، بما في ذلك في الأوضاع الإنسانية؛ وينبغي أن يتضمن هذا الإجراء تركيزا متزايدا على الوقاية، وتدريب الموظفين الحكوميين، لا سيما موظفي إنفاذ القانون ومقدمي الخدمات الصحية، من أجل دعم الضحايا/الناجيات دعما فعالا، ومن أجل تناول الصلة التي تربط بين فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والعنف ضد المرأة؛
	(د) يتطلب الأمر اتخاذ المزيد من التدابير الاستباقية من أجل إنهاء الممارسات التمييزية والقوالب الجنسانية التي تؤدي إلى استمرار غياب المساواة في علاقات القوة بين المرأة والرجل، مما يؤدي إلى عدم المساواة في تقاسم المسؤوليات وعدم المساواة في فرص الوصول إلى الموارد واتخاذ القرار، ويحد من قدرة كل من المرأة والرجل على تحقيق كل ما يستطيعون تحقيقه؛
	(هـ) مشاركة الرجال والفتيان بشكل أقوى شيء لا غنى عنه من أجل تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة؛ ويتطلب الأمر بذل جهود خاصة من أجل تعبئة منظمات المجتمع المدني العاملة بشأن مشاركة الذكور في تحقيق المساواة بين الجنسين؛
	(و) يتطلب الأمر بصورة ماسة بذل جهود لتعزيز فرص العمل اللائق للريفيات، في مجالات من قبيل الوصول إلى الموارد الإنتاجية والائتمان والتكنولوجيا؛
	(ز) ينبغي إدراج زيادة الاستثمارات في مجال المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في كافة إجراءات التصدي للأزمة المالية، بما في ذلك الإنعاش ومجموعات العناصر التحفيزية. وينبغي وضع الآليات الملائمة من أجل كفالة وصول الموارد وسبل الدعم المحلية والدولية إلى المرأة. وينبغي أن تتضمن الاستجابات على ارتفاع وتقلب أسعار المواد الغذائية منظورا جنسانيا بشكل متسق من أجل الحيلولة دون أن يلحق بالمرأة أثر أكبر من الرجل؛
	(ح) يتطلب الأمر جمع البيانات وتحليل عوامل التمييز المتعددة من أجل كفالة أن تكون السياسات العامة موجهة بشكل فعال إلى الوصول للفئات المهمشة من النساء، بمن فيهن المسنات والمهاجرات ونساء الشعوب الأصلية وذوات الإعاقة؛
	(ط) تمثل زيادة الاستثمارات في النظم الصحية العاملة بشكل جيد، وتمكين المرأة والمجتمعات المحلية من الوصول إليها، بسبل من بينها توسيع نطاق استراتيجيات الحد من الوفيات النفاسية وتعزيز برامج تنظيم الأسرة، أمرا رئيسيا من أجل تحقيق عدد من الأهداف الإنمائية للألفية؛
	(ي) ثمة حاجة للتشجيع على زيادة الاهتمام المولى إلى البعد الجنساني في إجراءات التصدي للأمراض غير المعدية.

